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Harcz az alkotmány ellen. 
Arad, jlllluár 20. 

Résen legyen a magyarság ! Mig a 
katholikus egyház feje Rómában óhaját 
és reményét fejezi ki aziránt, hogy Ma
gyarországon egyház és állam között nem 
fog harezra kerülni a dolog, addig ha
zánk bíboros föpásztora Budapesten 
megkopogtatja a magyar alkotmányosság 
kapuját, s az alsó papság által már meg--
indult előórsi csatározás nyomában meg
adja a jelt a derékhad előnyomulására és 
az egész vonalon megkezdendö tervszerü 
támadás- és rohamra a magyar alkotmány 
sánczai ellen. 

A szervezk edés Játszólag ártatlan, sót 
humánus jelszó alatt történik ; az alpapság 
nyomora - ugy mondatik - fölhatott a 
főpapok fényes palotáiba, s mivel a sztik
ség enyhítésének ,,j o g i a l a p o n v a l 6" 
eszközlése még évtizedekig eltarthat, ad
dig is a "s z e g é n y p a p t á r sa k" 
segélyezéséról más módon kell gondos
kodni, és ez a módozat a "s z e r e t e t 
és á l d o z a t." 

Igy szólott tegnapelőtt Vaszary Kolos 
herczegprímás a lelkészi kongrua Ugyében 
összehivott tizenötös bizottság előtt, hol mi
után a segélyezés szükségét és módját mint a 

· meginditott mozgalom czélját hangsulyozta, 
áttért a tanácskozás második tárgyára, a 
"ka t h o l ik us. a u t o n om i á r a." 

A katholikus autonornia 
neve alatt ismeretes mozgalom iránt ele
jétől fogva bizalmatlansággal viseltettünk. 
Minden érdekkör mást és mást ért alatta 
s ctélo~ általa. Midön az alkotmányos 
éra métes heteiben a valódi szabadelvü
ségtől duzzadó közhang-ulat áramlatában 
vetődött felsziwe, a ·müvelt, de hitbuzgó 
laikusok a népoktatás és a lelkészek meg
választása körül nyerendő befolyásuk re
ményében pártolták ; az alsó papság a 
püspöki abszolut hatalom korlátozását s 
anyagi helyzete följavulását várta tőle, 
még pedig képviseleti alapon. Oly libe
rális jellegü volt e mozgalom, hogy a fő
papság mindent elkövetett annak elnyo
mására, a mi azáltal sikerült, hogy a 
kormány egyszerüen az akták közé te
mette a feltámasztás szándoka és reménye 
nélkül az egész ügyet. 

Ujabb időben a kálvinista Tisza kor-
- mányelnök ellen a szélső ellenzék ütóül 

kezdte kijátszani az autonornia eszméjét s 
Csákytól ki is ~szakolta az igéretet, 

.., - ..... hogy érdekében a kormány inicziál9i fog, 
~ 'de már akkor kijelentette a miniszter, 

· hogy ö azt csak szük körben hiszi érvé-
nyesithetni, és pedig a l u l r 6 l. · 
· Milyen változásnak kellett· beállania, 

~- hogy most ugyanazon főpapság, mely ed
dig félt tőle, maga veszi kezébe a moz
galom kezdeményezését f e l ü l r 6 l, és 
vajjon mi czélja lehet vele a főpapság
nak ? A feleletet nem nehéz megadni. 

" 

A most uralkodó pápa nem csak nem 
idegenkedik egy Magyarországon felidé
zendő vallásháboru esélyeitcl, hanem az, 
mint a hármasszövetség- konzisztenczbját 
gyöngitó momentum, határozottan beil
lik politikájának keretébe. Azonfölül a 
törvényhozás egyik faktorának, a felsó
háznak támogatásában bizik feltétlenül a 
klerikális párt, és nem ok nélkiil. Mióta 
ezen testület boldogtalan emlékezetü re
formja megesett, azÓta elvesztette a ma
gyar kormány domináló befolyását a tel
ső házban ; az általa kinevezett fóispánok 
megszünvén tagjai lenni, a döntő bata
lom egészen a katholikus főpapság és a 
főurak kezébe került, és mig egyrészt a 
kormány kénytelen lesz esetleg- eltürni 
azt, hogy a klerikálisoknak nem tetsző 
törvényjavaslatok onnan visszautasittassa
nak, addig alkotmányvédő konzervativ 
ellenállásra sem számithat a nemzet az 
esetben, ha sikerül az alsóházban egy 
klerikális kormánynak oly törvényjavas
latot keresztül hajtania, mely a kl..,rikális 
érdekek számára alkotmányunk legbecse
sebb jogait konfiskálja. 

Az a kérdés, van-e a mostani katho
likus autonomiai mozQ"alomnak olyan éle, 
mely egyes alkotmányos jogamk elkob
zására czéloz, és van-e kilátása arra, hogy 
ezen törekvését a parlamentben érvénye
siteni tudja? 

Az első kérdésre a herczegprimásnak 
tegnapi megnyitó beszédje alapján hatá
rozott igennel felelhetünk. Ismeretes, hogy 
a katholikus autonornia védpajzsa alá hu
zódott ultramontanizmus egyik bevallott 
czélja az volt, hogy a korona kegyuri 
joga ne a felelós magyar miniszterium, 
tehát alapjában a parlament közbejötté
vel gyakoroltassék, - a mJnt · pedig azt 
az 1 848-ik évi III. t.-cz. elrendeli, hanem 
egy az autonornia keretén belül alkotan
dó katholikus hatóság közbejöttével. Ma
gyarország közvéleménye épen azért fe
szült várakozással nézett a primás nyi
latkozata elé, megtudandó, hogy az ál
tala megujitott autonomikus mozgalom
nak csakugyan ez képezi ... e czélját, és a 
hiressé vált ~p a xe szó ujabb alkalma
zásában csakugyan h á b o r u t jelent-e? 
A prímás ama megnyitó beszédében a 
többek közt igy nyilatkozott : 

Az 1848. év óta a vall~si és pGlitikai vi
szon;ok átalakultak A katoliczizmusnak helyzete, 
amelyhez törvényeink és intézményeink a kiraly
ság megalapitása óta folytonosan simultak, a 
többi törvényesen bevett minden vallasfelekezetre 
különbség nélkül megállapitott egyenlőség és vi
szonoss'-g mellett megváltozott. t\ politikai téren 
a rendi alkotmányt a felelős parlam1mtáris kor
mány váltotta. fel, mely nem ismer uralkodó Tal
hist, sőt objektív állást kellvén minden bevett ~al
lás iránt elfoglalni, igen termeszetes, azt a Jog
és igazgatasi kört és szerepet, melyet az előbbi 
rendszer kormánya bP-töltött, a megváltozott vi
s,-;onyok közt be nem töl heti. E körülmények ki
jelölik reank, ka.thoJikuarwkra is &Z irányt, me}_yet 
a. _lényegesen megváltozott viszonyok közt követ· 

~ . 
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nünk kell vagyis hogy egyházunk világi vonat
kozásu 'ügyeire nézve autouomiát kérjünk. 
E na.gy borderejü kérdés tárgyalásánál szarintem 
szem elött tartandók : először a katholikus egyhá& 
biararbikus szervezete. A a e g y h á z i, u g y a. 
r e n d i, m i n t a j o g h a t ó s á g i h a t a
l o m - potestas ordinis et jurisdictionis -
n e m é r i n t e n d ö. Azután szem előtt tartandó 
apostoli királyunk kegyuri joga, ép azért sem 
felséges urunk ellen, sem nélküle, hanem vele 
egyetértöleg kell eljárnunk, miért is a.lattvalói hó
dolatta.} ki kell kérnüuk legmagasabb elhatározá
sát a.z iránt : m i l y m é r v b e n h a i l a n d ó 
kegyurijogának gyakorlllsit Ye-
1 il n k m e g o s • t a n i." 

Ez elég világosan van mondva, s 
őszinteség, nyíltság tekintetében sem~ 
kifog"ás nem lehet ellene. Az autonorota 
tehát az egyházi, ugy a r e n d i, mint a .. 
j o g h a t 6 s á g i ~atalmat nem érint
heti hanem igenis arra lesz hivatva, hogy 
a n~mzetnek azon palládiumát, melyet 
utóbbi eddig a korona kegyuri jogának 
együttes gyakorlásában birt, s mely 
Róma hatalmaskodása ellen egyedüli biz
tositékit képe7te, ezután a katholikus fő
papságnak, vagyis magának Rómának ki
szolgáltassa. 

Ezen törekvésnek, mint érintettük, egy 
törvényczikkünk ellene áll. Kicsinyke pa
ragrafus, de óriási akadály ; az alsó ház.. 
ban többséget kellene elóbb szervezni el
lene. Apponyi, Polonyi talán már meg is 
vannak nyerve, s révökön-egy . ultramon- . 
tán katholikus párt alakulhat az ország
gyülésen. A mostani l!ber~lis tö?bségb~l 
kikerült kormány a feJteteJére álhtott VI

szonyok között visszaléphet ; egy kisebb-. 
ség - a kormányon - az országgyülés 
szétoszlatása után az uj választásoknál 
könnyen többségre. tehet szert, és igy 
tovább, miként egyebütt számtalan példát 
láttunk multban, jelenben. 

Idáig azonban aligha fog jutni a do
log ; lesz harci;· háboJ·u, ha azok, kiknek 
a béke ápolása-·jJltO.tt osztályrészükül, a 
háborut akarják ; de látott ilyet, sót kü
lönbet is a magyar nemzet, és még is 
megőrizte szabadságát. 

Megőrizte azt a világi hatalom elle
nében s ,meg fogja őrizni Rómával szem
ben is. Es a jogokat, melyeket őseinktől 
örököltünk, s melyeket azok a világ min
den kincseért sem áldoztak fel, mi sem 
fogjuk odaadni - egy tál lencséért.· 

Belföld.· .. 

Az igazságügyminiszter és a polgári házasság. · 
A N <>mzet a következő czáfola.tot közli :. 

A hirlapokban kolportáJt azon híresztelések
kel szemben, mintha az igazságügymiuiszter a 
függetlenségip9rt egyik vagy másik tagjával 
érfntkezé&t folytatott volna a polgári házas
ság ügyének na.pireudröl való levétele iránt, 
legilletékesebb helyröl fel vagyunk hatal~ 
mazva. annak kijelentésére, hogy a" igazság· 
ügyminiszter részéröl semminemü oly ~riutke
zás nem történt, ami a polgári házas~ág kér
désének a napit·eudröl való levt\:,eltivel állana 
kapcsolatban. 
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2 ARADI KOZLONY. 

A képviselöház ülése. azért vette magának, mert be akarják hozni 
_ Az wA" a d i Köz 1 ö ny" el'odeti tudósitá.B~~o. _ aa itt nem levőket. Ilyen felt.evéseknek elejét 

_ janu&r 20, szeretné venni. (Helyeslés balfelől.) Egyébként 
Kezdete d. e. 10 órakor. pedig a VI-ik birtiló bizottság elJárását itt 
Elnök: Bé.nffy Dezsö báró. vft.ltoztatni senki sem akarja., csak demon· 
J~gyzők: Perczel Béni, Eszterházy Kál- strálni akarják, hogy ez az eljárás nem meg· 

mán gr., Horváth Adám. felelő. Ö is abban a véleményben van, hogy a 
A kormány részéről jelen vannak: We- jelentés ne vétessék. tudomásul, (Helyeslés 

kerle Sándor miniszterelnök, Hieronymi Ká· balfelől.) 

roly, c~áky Albin gr., Szilágyi Dezsö. Hierony11i Károly belügyminiszter: birói 
Felolvasták és hitelesitették a mult ülés funkcziót teljesitenek, hogy itéletet monda.nak 

jegyzőkönyvét és hogy az indokokat szabadon mérlegelik. A 
Elnök bemutatja a. beérkezett kérvényeket. házszabályok ilyetén rendelkezés3i arra ezé· 
Kiadják az illető bizottságokna.k. lozvák, hogy a. bi~ottság itélete itt a. ház 
Darányi Iguác.z, a VI. biráló bizottsági el- plénumában revidiá.ltassék.Kéri, éppen a kisebb-

nök jelenti, hogy Atzél Béla báró bodajki vá· ség érdekében, amely mindig kisobbségben van, 
lasztási ügyében a. vizsgálatot elrendelte s a hogy térjünk a. kérdés fölött napireudre. (Élénk 
Tiugá.la.ttal Kabos Ferencz bizottsági tagot helyeslés jobbfelől.) 

bizta meg. Apponyi Albert gróf elismeri, nogy a mi· 
Felolvasták az erre vonatkozó iratokat. niszter teljesen bebizonyította azt, hogy a bi· 
Ugron Gábor kénytelen felszólalni, mert a zottság ítéletét a ház nem konzerválhatja., 

biráló bizott\lá.g eljárása a házszabályokkal mert a.z birói itélet. De viszont nem lehet a 
homlok-egyenest ellenkező. A kérvény formai ház azon jogát vitatni, hogy véleményt ro ond
hibábau szenved, mert nem volt a.z elöirt 10 jon a bizottság eljárása. fölött. (Helyeslés ba.l
aláirója.. Nem veszi tudomásul a bizottság je· felöl), 
lentését.. (Helyeslés balfelől.) Hieronymi Károly beolügyminiszter Darányi 

Elnök konstatá.IJ&, hogy a biráló bizottsá· álláspontjának hely~sségét bizonyitja s i!lmétli, 
got nem szokták ellenőrizni 8 ezzel vesze· hogy a házs::abályok értelmében is a napirend· 
delmes praecedenst alkotnak. (Helyeslés jobb- re térést tartja. helyesnek. (Helyes!es jobb-
felől.) felől). 

Beöthy Akos abban talál kisérletet a. ve- Perczel Dezső utal a házszabályokra s 
11zedelmes praecedensre, hogy a. bizottság igy 

ezek értelmében konstatá.lja, hogy itt tudomá· 
jár el. A kérvény érdemleges tárgyalásába. bo· sui vétellei csak fonák helyzetbe hozza. ma.
~átkozni nem lehet, mert az formai hibában 

~át a ház. Azért tudomásul nem veszi ugyan 
szenved. Nem veszi tudomásul a jelentést. (Za-

a ház a jt>lentést, de azért a. bizottság illetö 
j os helyeslés balfelől.) tagját kik ü ld i a vizsgálat megejtésére. (He· 

Darányi I ;ná.cz utal arra, hogy a bir416 
lyeslés). 

bizottság ítélete revi?.ió a.lá nem kerül s ebben . , . . , . . . 
a házszabály mellette szó!. Slllóló mint el- . Horv~th Bela m1~~ a b1ralt b1r~ló, ~lzo.ttsag 

··k jelentést tett a. bizottság itéletéről s a tagJa szol. Konstata!J&, hogy a btralo b1zott· 
~~n't elhangzott., kritiká.ba nem boosátko:dk. l ság praecede~sekre sem hel yezked he! e~t' .. mert 
Bár praecedens itt nem dönthet hivatkozik azok ellenkezok voltak egymással, kulonben 
arra, hogy 1888-ba.n hasonló eset' fordult elö ~ bi~ottság lelkiismerettel biráita a kérdest .. s 

8 bár a tárgyalás előtt vonta vissza a ló kö- t~y Jutott a .most firta~.ott . eredményre .. K~-
ül hat aláiró az aláírását annak daczára az Ionben csodalko:r.1k Beothy Akoson, a kt prt· 

~l w bizottság hele bocsá~kozott a kérvény vátim helyesnek mondta a bizottság ítéletét, 
~~gyalá.sába. (Zajos helyeslés jobbfelől.) itt. a házban azt nem helyeselte. (Tetszés jobb

Szalay Károly a házszabályokat ugy ér- felöl.) 
telmezi, mint Ugron s azért az ö javaslatát Zichy Jenő gróf hasonló á.lláspontot. fog-
pártolja. -- la.l azokéhoz, akik azt vallják, hogy a há.?.nak 

Elnök : Az ülést 10 perezre felfügge!lzti. megvan a kritikus joga. 
(Zaj, mozgás balfelől.) Ugron Gábor határozati javaslata folytán, 

Szünet után felszólalt malyben a tudomásul nem vételt indítványoz-
Horváth Gyula.: az iménti 10 perczszüne· za., zárszó jogával él és konsta.tá.lja, hogy ö 

tet kifogásolja. Ez igen könnyen arra a. ma'- nem akar a bizottsági itélet e!len más ezem
gyarázatra adhat okot, hogy ezt a szünetet pontból szólni, minthogy ö nem hajlandó er-

1893. január 21. 

kölc.si hozzájárulását megadni. (Helyeslés bal
felől.) 

Elnök konsta.tálja, hogy két határozati ja.
vaslat adatott be. Az U gr oné, továbbá. Per• 
czel Dezsöé, a. ki Kabos Ferencz kiktildésa 
mallett a kérdés fölött napirendre térést indít
ványoz. Tehát előbb Kabos Ferencz,kérdezen
dö meg. (Zaj balfelől). 

Horváth Gyula azt kivánJa, hogy minde
nek előtt Ugron határozati javaslata vétessék 
sza. vazás alá. 

Elnök felteszi a kérdést, hozzájárulnak-e 
ahhoz, hogy Kabos képviselö az esküt Jate
gye. (Nagy zaj. Kiáltások balrói : Nem fogad
juk el. Előbb szavazzunk Ugroq határo.sati ja
vaslata mellett.) 

Elnök: Régi szoká.shoz hi ven ugy akartam 
eljárni, hogy elöbb az ügy intéztessék el, mely 
meg nem támadtatott s azután bocsássák sza
vazásra. a határozati jl\va.sla.tokat. (Helyeslés.) 

K a b o s Ferencz, a. vizsgálat. megejté
sére kiküldött biztos leteszi az esküt. 

Következik a névszerinti szavazás Ugron 
hat-ározati javaslatára. Igenne!, vagyis a ja
vaslat mallett 96 szavazott, ellene 105, vagyis 
Ugron határozati javaslatát 9 szótöbbséggel 
elvetették. 

Endrey Gyula : (Kiáltások: Nincs joga 
beszélni.) A t?.&Vazáshoz kivánok szóla.ni. Il
letőleg a napirendhez. Kijelentem, hogy én 
mint a VI-ik bíráló bizottság tagja, daczára, 
hogy a bíráló bizottság jelenté~ét tudomá
sul vették, levonván a konzokvencziákat, tag
sági állásomról lemondok. (Zajos, hosszantartó 
éljenzés a baloldalon.) 

Következett 

a költségvetés, 
a belügyi tá.rcza költségvetésének részletes 
tárgyalása. "O r sz á g os l e v é l t á. r" té· 
telénél 

Thaly Kálmán óhajtaná., ha a. levéltár ke· 
zelö személyzetét szaporitanák. A jelen sze· 
mélyzet azt az óriási munkát, mely a.:a· okmá.
nyek rendezésével reá nehezül, alig birja. 

A tételt megs,;avazták. 

• 
Budapest, január 20. (Saját tudósítónk 

távirata..) A képviselöházi ülés további folya
máról tudósítónk a következőket. sürgönyzi :, 

M ü l e k Lajos a föispáni titkári in
tézményt feleslegesnek tartja, töröltetni 
kéri. 

M a d a r á s z pártolja, 
V a l y i Árpád fuggetlenségi helyt~ 

leniti M ü l e k inditványát. 
A tétel megszavaztatott. 

T .Á. E C Z .A.. tot, a másik középszerüuek, de keresztülvihe- - I;Ia. ön gondolja. 
tetlennek. A kormánylapok alaptalanoknak - En elégtét&lt követelek! - Január lU. -

Pisztolypárbaj. · 
. · - Al "A 1' a d i K ö z l 6 u '!" eredeti tárezája. -

- "rA kávéház egyik sarkában ültem. A kala
pomat mélyen a. szememre huzta.m, mintha 
annak karimája alatt kerestem volna menedé
ket & beszürődő napsugarak tikkasztó melege 
ellen. Kabátomat állig begombolt.am. Hogy 
miért? azt magam sem tudom, mert már ugy 
izza.dta.m, mintha legalább is napidíjat hnz· 
nék belőle. 

A terem maga. telitve volt bodor füstfel· 
Jegek kékes karikáival, malyeknek lassu t;o.. 
vább vonulását csak néha·náha zavarta meg 
a betóduló légára.miat, ha egy-egy uj vendég 
érkezett. 

Az asztalon előttem különbözö napilapok 
hevertek érdekes rendetlenségben, melyeknek 
unalmas polemiáiba elmerülvén, nagyon keve
set hallottam a. kávéházi élet lassu nyüzsgésé
ből s örökös zsibongá.sából. Nem figyeltem a. 
szomszéd sa.kkozókra, nem állottam be kibioz· 
nek a jobboldali asztal kártyázóihoz. Inkább 
néztem a hallgatag betüket s bár unottan, de 
mégis némi érdekkel futottam végig a. h&
sábokon, 

Az ogyik lap szidja, sza.pnlja a kormányt, 
s helytelennek találja a szóban forgó jausla-

nyilvánitják a. vij,dakat s napnál f · nyesebben - Ha önnek ugy tetszik ! 
bizoJ?:yitják a törvény kitünő voltát. - Nevem Hunyadi Jajtelesz. 

Orökös hercze~hurcza! Nem nekem való. - Lapáth Tasziló vagyok . 
Atforditok, keresztül-ugrom a második vezér- Kicseréiik névjegyeiket. 
czi kk et. .. - T~hát holnap. 

Gyilkosság. Ongyilkosság. Párbaj, s egyéb - Holnap. 
hétköznapi apróságok halmaza. Egyik kitünőbb - Tizenegy órakor várja el az án segé-
altatószer, mínt a másik. deimet. · 

Epen távozni készültem, midön egy har-j . - Ha ugy te;,szik a.kár tizkor is. 
sány hang hasitotta keresztül a pipafüstös Hunyadi J a.j t.elesz - a. sértett fél - S&r• 
léget. kon fordult, s t'ltávozott. 

Uram! ön kiállhatatlan ! Lapáth pedig ajkain gnnyos mosolylyal 
Jött rá válasz. fütyörészni kezdett, majd ajánlkozott harma· 
- Kikérem magamnak ! diknak a félbeszakadt kalabriász-párthieba., mi-
- Kérheti! Hogy vehet ön kibicz létire közben engedeimet kért a netaláni alkalmat· 

annyi bátorságot magának, hogy beleszóljon a lanság, vagy háborga.tá.sért. 
játékba, mikor nem is ért hozzá. A vendégek ugyan védekeztek, hogy öket 

Aztán kicsit valamivel halkabban tet.te Jegkev.lsbbé sem zavarta meg, s végtelen ör· 
hozzá, de ugy, hogy a másik is jól meg- vendtek a. szerencsének, de az egymás köz~ 
hallotta : váltott szempillantásokból is ki lehetett olvasni 

- Impertinentia ! a nem akarást, a vona.kodást. 
- Engedeimet kérek, különben kénytelen Lapáth ur erre halkan dudolni kezdett, 

leszek - - mire a ká.vés fogta karon, s remegő hangon, 
- Mit? Ön ? ! kétségbeesett kézmozdulatokkal bizonyította., 
- Én ! ! hvgy kávéházának hirneve tönkre van téve, 
Csattanás. Egyrészről homéri kacza.j, más- hogy hozzá többé senki sem jön eJ, hogy 6 

részről a megbotránkozók moraja. Vendégek koldussá lesz. 
felálla.nak. De mikor Lapáth ur biztosította, hogy 

- Ura.m ! Ez vért kiván l jövö elsején az egész ozehjét kifizeti, • elöle-

··--
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ff1893. január 21. 

Fe n y v es sy Ferenc z hevesen meg
támadta Z i c h y Géza intendást, ki 
tönkre teszi az operaházat. 

A vitát holnap folytatják. 

A gyümölcsfa-iskola. 
Irta: Krauaz Jakab. 

- H a r m a d i k It ö z l e m é n y. -

VIlágos, január 20. 

Attérve ezekután eredeti tárgyunkhoz, 
azt hiszem, egy cseppet aem segitünk a gy. 
faiskoJák helyv.etén, ha azokat a megyei tan
felügyelő ügykörébe helyezzük, ama közeg 
kez' be, ki a hatáskörébe eső sz4mos egy 
mástól távolfekvő iskolákat e llt:'nőril':ni és 
az ebből kifolyt teendöket szakavatottan, lel
kiismeretesen elvégezni alig-aiig kép es. 

Még kevésbé szeretném a tauitó foglalko-
. zá.sai közé sorolni a faiskolá.kat. Paedagogiai 
okok nem tes7.ik kívánatossá. Hisz elég aLILal
mat nyujt neki az iskolai tananyag, hogy 
gyermekeiben a helyes érzéket a gyümölcs
termelés iránt felköltse, nevelje ; kiráudulásai
nál, midön a gyt-rmek a szabad viruló és 
minden szivhe:r. oly ékesen szóló hatása alatt 
áll, csak meg kell ragadni az alkalmat, annyit 
ölelhet fel, mint ameunyi speczialis viszonyá
nak megfelel. Jó, ha egy faiskola is áll ren
delke ésre, a hova. kiráudnlhat., mint met•yek 
egy fazeka.shoz, kosárfonóhoz vagy egy ko
vá.<'smühPlybe gyermekeimmel tapasztalatok 
SS!:erzése végett, d~ azér nem sziikseges, hogy 
a faiskola tanító keze alatt legyen, amint ab
szurdum volna iskolában rendszeres kosárfo · 
nást - vagy kovácsruühelyt ber"'nde~ni. Lt-g
kevésbé volna ajáulható, hogy mint mallék 
foglalkozás jövedelmező forrása. legyen. - A 

· társadn.lom kötelessége anaak az egyénnek, ki 
a népnevelés magasztos ügyének szeuteli 
életét ~ gondnélküli biztos megélhetést Liz
tositani, teszi-e vagy nem, ő lássa, de nekünk 
tanítóknak állást ke ' foglalnunk minden oly 
mozdulattal szemben, mely az iskolát idegen 
térre akarja terelni és a tanítóktól oly dolgo
kat. követel, melyek őt elvonják ama rendel
tetésétől, hogy minden idejét iskolájának, 
gondjaira bizott gyermekeinek szent.elhesse, -
szabad id~jét pedig arra. fordíthassa, magát. 
minél méltóbbá tenni e szép névre: "uép
tanitó." 

Mindezeket összevéve, azon meggyőzödé
semnek adok kifejezést, hogy a gyümölcsfa· 
iskola ügyének indítványozott áttétele a 
k ö z i g a z g a t á s ü g y k ö r é b ő l a k ö z
o k t a t á s é b a. n e m s rr e r e n c s é s g o n
d o l a t és annak realizálása n e m v o l n a 
e l ö n y ös sem a ,ryümölcsfa-tskola, - sem 
a népnevelésügyre nézve. A tanítónak és a 
tanfelügyelőnek is csak nyűg volna, mely 
öket ak dá.lyozná, hogy erejök egész inten
sivításával élhessenek a népnevelés magasz
tos ügyének, melyre ennek teljes mártékben 
nagyon is szüksége vau. 

gül egy forintot csusztatott a markába, szé
les aj kai t mosolyra hu~ ta. sz ét s vigyorogva 
mondá: 

- Alázatos azoigája nagyságos ur! TJe
gyen szerencsénk máskor is! 

Fizettem s eltávoztam. De még utközben 
is magam előtt láttam a szemben álló két ala
kot, amint egymást provokálták; még otthon 
is a ftilembe csengett a zsidó ká.vés meghu-
nyászkodott hangja: "Legyen szerencsénk 

1 
máskor is l" S ámbátor nem féltem komolyabb 
következményektől, mégis némi elfogódással 

, gondoltam arra, hátha ev. a két bolond agyon
•-"" __ ·'- · lövi egymást. 
• Az ujságok a kérdéses párbajról mit sem 

hoztak, s ez méginkább megeréls1tette abbeli 
~ hitemet, hogy a dolog vaJóban komoly jel-f\ legü, mely biztosan emberhalállal végződött. 

· . 8 aznap még a feketekávé sem esett jól. 
~ .... ~...." Negyednap ismét rendes asztalomnál ül-
~ "tem, s üresen néztem az előttem fekvő la-
... / F' pokra, de semmi hajlandóságot sem éreztem 

magamban azoknak elolvasására. 

l 
Egysz"rre csak két ur élénk beszélgetése 

vonta magára figyelmemet. Az egyik heves 
kézmozdulatokkal kisérte miudeník szavát, 
mintha azzal akart volna nyomatékllt adni be
szédének. A másik halkabban b~szélt ugyan, 
de azért 'még mindig; elég · hangosan, ugy, 
hogy minden szava á.thallatszott asztalomhoz. 

,- Tehát megtörtént? 

b·:tttrrr·, .. · t ,. '" d''· ': 

ARADI KOZLONY. 

Időjárás. 
Légnyomás: reggel 7 6rakor 774.4, mm., délután 2 

6rakor 772.3 mm. Hllmérsék: reghel 7 6rakor C0 - 16.8, 
délután 2 6rakor C0 - 11.1. Szél iránya és ereje: re ;:gel 
7 órakor K. 4, délután 2 órakor N. 8. Felhözet: reggel 
köd ös, d tilután derült. Csapadék az ut6bbi 24, órában: O. 

Időjóslás a mai napra. 
A központi meteorologiai intézetnek Aradra kGldött 

táTiratai sll'.erint a mai napra a köntkezö időjárás Tárható: 

- Január 21. -

Változ6 felbl>zet. 
Hideg. 
Sláraz. 

Ar. 
•• •• 

"ARADI KOZLONY" 
elölizetési árai: 

Helyben házhoz hordva: 
Egé8z éne • 
:Fél évre • . 
Negyed évre 
Egy bóra •• 

• • • • • 24 korona = 12 frt - kr 
, •••• 12 korona = 6 frt - kr. 
• • • • • G korona = 8 frt - kr. 
• • • • • 2 korona = l frt - ltr. 

VIdéken szétküldve: 
l<~gész évre • • • 28 korona - fillér = 14, frt -- kr. 
Fél évre .••• 14 korona - fillér = 7 frt -· kr. 
Negye-i évre • • 7 korona - fillér = 8 frr 50 kr. 
Egy b6ra • • . . 2 koron • 40 fillér = l frt 20 kr. 

Egyes szám ára halyben tO fillér = 5 kr, Tidéken 12 fil
lér= 6 kr. 

Az előfizetési pénzek. Talaniint hirdetési és egyJb 
dija.k az ~ARADI KÖZLÖNY~ kiadóhivatalának (~Aradi 
NyoMda· Társaság") küldeudök, ugyszinte ide utalandó min· 
den oly ügy. me ly a la~ anyagi részét illeti. 

Mutatványar.ámokat egy hétig ingyen és bérmentve 
kiild a kiadóhiva.E&I. 

Az "Aradi Nyomda-Társaság." 

H l R E K. 
Január 21. Szombat. R6m. kath. naptár: Agnes. -

Protestáns naptar: Agnes. - Görög-keleti naptár (jauuár 
9.): Polieukt. - A nap kél 7 6ra 4,0 perczkor, nyugszik 
4, óra 43 perczkor. 

KiilcMey-K4inyvtBr nyitva van kedtien és uocn· 
baton 3-4-ig ús péntekP.u 11-1:!-i~. delyi~óg: polgári 
iRkol&. fül:l~ZIIH. 

Január 22. Az aradi dalegylet közgyillése délután 
8 6rakor (Városháza). 

Január 22. A "Vörös Kereszt" aradvárosi Tálaszt
mányiÍnak közgyűlése d. e. ll 6rllkor (EötvöH·utcKa 4,. sz.) 

Január 25. Az aradi kereskedelmi ás iparkamara 
teljes ülése délután 5 6rakor. 

Január 29. Az aradi ilgyvédi kamar• ltözgyülése 
délelőtt l O órakor. 

Január 29. Kamarai ra~vála~ztások a megyéhen. 
Január 29. Stavenbager Bernát hanrveraenye (Fehér 

Kereszt). 
Február 2. Az aradi közuti vMpálya és téglagyár 

részvénytársaság közgyllléPe d. e. 10 6rakor. 
Február 15. Az aratli járás hadköteleseinek sors

huzása. 

A hivatalos lapból. A kirAly MA r k us 
SAndor miniszteri tanácsosi czim- és jelleggel fel
ruházott belügyminiszteri osztálytanácsosnak, saját 
kérelmére történt nyugalmaztatása alkalmából, 
hosszas szolgálata közben szerzett érdemei elis
meréseü!, a ill-ad osztályn vaskorona-rendet díj
mentesen adományozta. 

-Meg. 
- Mikor? 

• - Tegnap délután. 
-Hol? 
- Az erdőben ! 
-Nos és? 
- Mit nos és? 
- A feltételek ? 
- Sutyosa.k, igen sulyosak. Ötvenöt lépés, 

avanoe nélkül. 
- Szörnyüség l S ki !őtt először ? 
-- Hunyadi. 
- Talált? 
- N em. De a golyó alig pár méternyire 

süvített el La .. áth feje mellett. Csak egy haj
szálon függött az élete. 

- Vérfagyasztó ! S Lapáth talált ? 
- Az is ép ugy lőtt, mint Hunyadi. 
-· Borzasztó ! Hátha talált volna ! 
- Hja ! de ha a sors igy akarta! A 

párbaj azért megvolt. Lovagias ember mind
akettő. 

- Arnbár l'lértetlenek maradtak! 
Igen! 

-?? 
• 

Hazafelé menet azon gondolkoztam, vaj
jon nem-e vakra. töltött pis~tolyokkal párba
jozott az a két derék uri ember? ! 

H. L. 
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Dessewffy Sándor pásztorlevele. Megyés 
püspökünk a közelmult évforduló alkalmából 
az egyházmegyéjéhez tartozó világi és szarze
tes papsághoz pásztorlevelet intézett, mely a. 
napokban érkezett meg a. minoriták a r a d 1 

társhá.záboz. A pásztorlevél több fontos és napi 
eseményekre czélzó kijelentést tartalmaz. Be
vezetésül általánosságban kimondja, hogy mi
dön az elmult évben annyian elhaltak, nem 
érdemül, hanem egyedül a mindenható Isten 
jóságának tudható be, hogy az uj év kezdete
kor életben maradtunk. Attér ezután a pásztor
levél a világ romlottságára és hangsulyozza, 
hogy mennyire felelősséggel jár az egyházi 
tiszt viselése ezekben a nehéz időkben. Meg• 
kapó és hatásos kifejezésekkel ecseteli ezután 
a. pásztorlevél a kor közönyét, erkölc~i romlott
ságát, melylyel nemcsak hazánkat, hanem 
egész Európát ellepte. Ezeknek leküzdésére 
van az egyház hivatva. Kettős kötelessége a 
lelkipásztornak ily viszonyok közt igazi hitet 
és val!ásosságot hirdetni és a z e ll e n ü k 
e m e l t t á m a d á. s o kk a l s z e m b e n a z 
e g y h á. z j o g a. i t m e g v é d e l m e z n i. A 
pásztorlevél f e J h i v j a. a p a p s á. g o t a 
h á. z a s s á g s z e n t s é g é n e k m e g o l
t a l m a z á s á r a és azután felkéri öket, hogy 
gyakorolják a követke?.Ö alaperényeket: a 
józanságot, a mértékletességet, a lelki erőt és 
az igazságosságot, a mely erényekkel vértezve 
bi?onyára elérni lehet azt az országot, a hol 
Krisztus, minden üd v nek és áldásnak forráse., 
lakik. A pásztorlevél ezután ismételve inti 
még a papságot kötelességének teljesitésére és 
az egyházmegye uagynevü alapítója példájának 
követésére. A szÁp pásztorlevél elörelátható
l~~og nagy hatást fog gyakorolni. 

- A regálebérlök tulkapásal ellen W e· 
k e r l e Sándor pén:~.ügyrniniszter hosszu kör
randelet.et intézett A r a dvármegyéhez, wely
ben hivatkozik arra, hogy czélja volt az, mi
szerint lehetőleg a. községek vegyék ki a re
gálét s a kizárólagos jogot. Sok helyt azon
ba~ ez nem sikerült s ilyen helyeken magá
nosok vették ki a szeszitalmérési jogot. Azon
ban, hogy az ily bérlők a közönséget ki ne 
zsákmányolhassá.k, megállai•itotta. a mitliszter 
a szesz és szeszböl készült közönséges pálin
ka. maximális árát. Most felhtvja a községek 
elöljá.rósá~ait, hogy szigoruan ellenőrizzé~ 
miszerint betartják-e a bérlők e rendeletet s 
az előfordnit tulkapást jelentsék be a pénz· 
ügyi hatóságnak. 

- Jégünnepély. Az aradi k'!trcsolyázó-egy
let szerdá.ról elhalasztott, nagyszabásu jégün• 
nepÁlyét m a, szombaton tartja meg, ha ked
vezni fog a~ idő, ami kétségtelen. A nagy ha
vazás elmult, a jégpá.lya tükörsimára van 8&• 

perve, az idő is elég kemény s igy mi sem 
akadályozza a kedélyes sport-mulatság meg
tartását Az ünnepély d. u. 6 órakor veszi kez
detát 8 este 7 -ig tart, mely idő alatt a házi
ezred zenekara játszik. A jégpálya bengál
fénynyel, fáklyákkal és lampionokkal pazarul 
ki lesz világítva. A sima jégtükrön ott fog 
siklani Arad egész intelligens, sportkedvelő 

fiatalsága s hogy az ünnepély kitünően sike
rüljön, arról kellőkép gondoskodott T e d e
s c h i Viktor, az elismert jégdirektor, ki fá
ra.dhatlan buzgalommal igyekszik & mai na
pot. minél kellemesebbé, minél emlékezeté
sebbé varázsolni azok előtt, kik az ünnepélyen 
részt vesznek. Megemlítjük még itt, hogy 
másnemti élvezetről is van gondoskodva, a 
mennyiben a. pavillonban meleg italokat fog
nak kiszolgáltatni. Belépti dij tagoknak 80 
kr, nem tagoknak és nézöknek 60 kr, 

- A herczegprimáll bibornoksága. A pápa 
de Ja Portu római gróf által már elküldötte 
V a s z a r y Kolos herczegprimásnak a bíbor
noki kinevezési okirat'lt és a bibor ka.puciumot. 
Mint értesülünk, a pápa követe new Eszter
gomban, hanem Budl\pesten fogja átadni • 
herczegprimásnak a. kinevezést ée a bíbornoki 
jelvényt. A bibor-főveget (biretum) 1iözjog11nk 
szarint a. király adja át ünnepi s~~:ertartások 
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közt. A herczegprímás a biborooki kalapért a 
jövő hónapban fog Rómába. utazni. 

- Az aradvármegyei · magyar népiskolák 
segélyezésére rendezett estély jövedelméből a. 

·bizottság a k e r e k i közeégi magyar nép
iskola részére Beszterczey György tanító ke· 
zeihez negyven forintot, a g u r a h o n c z i 
JJlagyar népiskola számá.ra pedig a gurahon· 
ézi körjegyzöségbez husz forintot küldött, a 
fennmaradt összeg a czél megn•vezése mel-

·lett & Kölcsey-Egylet pénztárába 8zá.llittatott. 
~A Kölcsey-egyesület v á. l as z tm á n y a 

f. hó 21-én, 8 zombaton d. u. 6 órakor sa
ját helyiségébn ülést tart következő tárgy· 
sGrozattal : L Elnöki sz6. 2. Jegyzőkönyv-hite· 
lesités. 3. Számvizsgáló bizottság jelentése. 4. 
V a r g a Ottó és a vértanu album III. kiadá
sának ügye. 6 Az elökés:átli bizottság jelen
tése a XIII. közgyülés megtartása tárgyában. 
6. Uj tagok fölvétele. 7. Inditvá.nyok. Arad, 
1893. január 19. S z ö l l ö s i Károly, titkár. 

-- Bessenyei fölspánsága. A "Nemzet"-ben 
a képviselöház üléséről olvassuk a következő 
tréfás sorokat : A bal követelte is az obiigát 
"öt pereze t'•, hanem B á n t f y Dezső nem 
olyan V11jszivü einók1 mint a helynökei s igy 
csak nyult; volna tovább aszó fonál. Am szólni 
)Iezdett 3 z a cs v a y Sándor, a kinek szó
noklata nem öt, hanem 16 percznyi szünet 
számba ment. Kivonult a t. ház, minden pá.rt
szinezE>t nélkül a tolyosókra, a hol va.iami 
forr(Jtt, buzgott. Főispánt csináltak. Az a. hire, 
hogy K á. ll a y Albert meg akarna szabadulni 
t:lz~badke terhétől. Az utódjánál legfőbb kva· 
lifiká.czió gyanánt azt kivánja a bácskai köz· 
vélemény, hogy az uj főispán valami kézzel 
fogható bizonyságot tett légyen a felől, hogy 
n e m s z e r e l ru e a Sz e g e d b e. Ebben a 

-nemzeti szenvedélyben telJesen á.rta.tlanna.k 
ctaláltatott H e s se n y e i Ferenc21 képviselő, a 
ki még Temesvárról csinálta azt a keservesélczet 
az alföld ifju, szép fövá.rosá.r~, hogy : Ha pap· 
rikát nem ültetnének, ha. á.rviz nem lett volna., 
ha "nagy hazánkfia" Rózs& Sándor nem élt 
volna, senki sem beszélne SzegedrőL Ezen 
ingatag alapon épitgetik a jó barátok a B e s-
8 e n y e i Ferenaz in ape szabadkai főispán
sá.gá.t. 

- Arad·Gurahoncz. Az arad-csanádi egye
sült vasutak igazgatósága & következő értesí
tést közli velünk : Az aradi és csanádi egye
sült vasutak arad-gurahonczi vonalán & hó
rovási akadályok elhárittat-ván, az összes áru
forgalom f, évi január hó 21-el ismét me g· 
ny i t t a t o t t. 

.- A leggondosabb belügymnliszter. Mióta 
H i e r o n y m i Károly a belügyminiszteri 
tárczá.t átvette, a legapróbb részletekbe megy 
az ö intézkedéséveL Minap emlitettük, hogy 
a konyhákban használMos sárgaréz szitá.k el
len fordult és óva.-int, hogy ilyen szitá.kat 

_használjunk, tegnap ismét egy hasonló kali
berű rendeletel intézetli a vátosi magisztrátu

-sokk oz. E rendeletben szigoru uta.sitá.st küld, 
hogy & városi jégvermet szinültig töltsék meg 
jéggel. 

- A gyermekek ie a polgári házasaag. 
Említettük, hogy a nagyváradi r. kath. elemi 
iskolában egy Egerben megjelent füzetet ter· 
jesztenek, mely kérdések és feleletekben 
magya.rá.zgatja a gyermekeknek & polgári há-
·r.assá.~ kárhozatils voltát. Mint a Szabadság 
·jelenti, 8 c h l a u c h püspök, a dologról értesül
, vén, nyom ban szigoru vizsgálatot rendelt el s 
annak vezetésével az illetékes esperest bizta 
meg. 

· - Az apostol levele. Már egy ízben meg-
irtuk volt. hogy Mangra vigéczévé szegődött 

·csupa. hazafiságból a román szennysajtónak. 
~·Tegnap alkalmunk volt egy olyan levél bir
- tokába jutni, a melylyel Ma.ngra, mint vigécz 
csinál propagandát az ultra. román röges2;· 
máknek a érdekesnek tartjuk a levelet magyar 
fordításban közölni. 

·. "A mai postával küldtem önnek egy mu-
tatványszá.mot a "Fo a i a P o p u l o r u ;u 

. (N ép la. p) &aJ>ilapból,; me ly ujévtöl kezdődőleg 
Szebenben Jelenik meg. Ez a lap osupá.n a fa
lusi népnek van szantelves nemzeti érdekek pa
rancsolják, hogyrámiuél többen előfizessenek és 
oh·assá.k. Ismerve azon buzgóságot, melylyel 
népünk érdekeit nivén viseli, ime itt. kül
dünk egy előfizetési gyiijtöivet, hogy belev .. 

. ...- ... - ..... - ' vr • 
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y,esse azoknak neveit, a kik elő akarnak fizet
ni s a pénzt előre beszedje. Kedvező sikert 
remélve, vagyok V. Mangra s. k." 

Eddig a levél, a welynek hangjához -
azt hiszszük - M11.ngra fölöttes egyházi ható· 
ságainak sem kell kommentárt keresni. 

- A magyarosodái érdekei. Temesvárvá
ros közigazgatási bizottsága M o l n á r föis· 
pá.n elnöklate alatt tartott ülésén a havi és 
félévi jelentések tudomásul vétele után T e
d es c h i kereskedelmi tanácsos, közgazda· 
sági előadó indítványára elhatározta, hogy 
felterjesztést intéz ~ pénzügyminisv.terhez, 
hogy a hazai k e r e s k e d e l e m m e g
m a g y a r o s i t á s a érdekében olyan ezég
változtatások bejegyzéséért, midön valaki né
met ezéget magyarra változtat, bélyegilletéke
ket ne kellj•m fizetni. Eddig ily esetekbeo ép 
annyi bélyeget követeltek, mint az uj czég
bejegyzés~rt. B á. r c z y László pénzügyigaz
gató elöterjes:üette a m a g y a r s z i n é
s z e k felebbezését a rájuk kivetett adó tár
gyában. Eddig a. szinészek soha adót nem fi. 
zettek. A közigazgatási i:oiwttsá.g a pénzügy
igazgató indítványára elhatározta, hogy a szi
nésznökre kivett'ltt adóból 00 százalékot, aszi
nészekéből 2ó százalékot enged. 

- Divatos premek. Párisból, malynek ízlése 
éppen oly irányadó az uj turf-vadászkocsik, mint 
a háli felczipök sza.laga.i tekinteteben, a következö
ket iri&k az ezidöszerint diva.tos premek felől : 
A prémek király~ a.z idén az ugynevezett "fekete 
róka.", melyet a havas Ka.mcsatka jégmezöiröl 
hozna.k Pária napfenyes bouleva.rdjaira.. Egy ilyen 
prém 1000-3000 forintba kerül, s igy a fekete 
róká.val beleit köpenyegek darabja. körülbeltil 
2ó,OOO forint. Ezután következik a. "kék róka", 
malynek szörméje 2ó0-l300 forint, s igy az evvel 
bélelt köpeny darabja 12-16,000 forint. A szibé 
riai hódprém egyetlen darabja 1000-8000, egy 
egész köpönyeg tehát miodössze ló-20,000 frt. 
Egy fekete menyéttel bélelt köpeny ára 13-ló,OOO 
forint. Ezek mellett az arak mallett egyszertien 
szánalomra méltó az o1yan asszony, aki szibériai 
vidránl kénytelen béleltetui a mantilláját. Egy 
ilyen mantille ugyanis miodössze 3000 forintba 
kerül. Képzelje el magát mindenki ama szeron
csétlenek helyzetében, akik ily nevetséges, három
ezer forintos köpönyegben kenytelenek mut&tkozni 
az utczákon.· Igazán borzasztó, milyen sok nyomort 
és megaláztatll.st tud elviselni a1 emberi ter
mészet. 

- Vasuti s.zerencsetlenség. Mezötur és 
Pusztspoó kö?.ött - az A r a d r ó l reggel 
Budapestre induló 601. számu vonat kerekei 
egy parasztembert darabokra téptek, A VO• 

nat megállt, de 10 percz mulva tovább ro· 
bogo<.t. 

- - Megfagyott ember. U r s z a Illés szt.
annai illetöségü csösz a heti piaczról ittas 
állapotban hazafelé menve, a siklói határban 
megfagyott. 

- - Köztekedési akadályok. Mi&t az üzlet
ve~etöségtől értesülünk, az oravicza-aninai 
vonalon ismét szabad a.z ut, bá.r még mindig 
fordulnak elő a.karlá.lyoK. A vonalokon a ko
csikat kettős mozdonyokkal huzatjá.k, és a 
gépek előtt folyton hóeke jár, Igen nagy fon
tosságu a vasuti közlekedésre nézve, hogy az 
oravicza-aninai vonalon ismét szabad az ut, 
mivel a va.suttársulatuak ugyancsak erre fe
küsznek a. szénbányá.i. És igy könnyen meg
történhetett volna, hogy a közlekedés huza
mosabb elzáratása esetén, szénhiá.ny állott 
volna be, mi pedig igen sok veszteséggel járt 
volna. Az orsovs.-topleczi vasut vonalakon 
azonban még mindig szünetel a. közlekedés, 
mivel a hegyekről folyvást ujabb hóomlások, 
valóságos hóhegyek zuhannak alá. a sin pá
rokra. 

- Hogy mije ö neki ? Öreges ember megy 
be a kórházba s kérdezösköd1k, hogy nem 
vittek-e oda be egy gyereket, akit elütött 
az utczán a szánkó. Azon ban nem -. ittek be. 
Az öreg csóválja a fejét és busan h';mmög. 

- Hát miért keresi olyan nagyon .. Ro· 
kona neki? 

- Nem én? 
,, - Há.t? 

Hát - feleli vissza. elgondolkozva, hát 
csak •.• 

-- Talán a.z apja ? 
- Az ám - esik nagy ot a szón a férfiu 

-- némiJeg én volné-k az apja ... 
Ongyilkol baka. Debreczenbe érkezett 

· hi•atalos tudósitás szarint N e c h r e b e c z k i 
Miklós dorogi ezületésü 39. gy.-emredbeli kös· 
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vité:r, a da.lmá.cziai Budvá.ban, a.hol az ezred 
egyik zászlóalja á.llomásoz, azoigálati fegyve
rével t~gyonlötte magát. A boldogtalan any
jáuak küldött levelében azt irja., hogy nem 
birta t.ová.bb viselni e:r.t az életet-, mert a aar
~siktól ártatlanul sokat kellett sze n vednie. A 
kattarói várparancsnok pedig azt &llitja, hogy 
a fiuval jól bántak. Nem is altisztek bá.ná.s· 
módja mia.tt lett öngyilkossá, hanem a ka.nti• 
nos - szép leá.nya mia.tt, .a. kibe halálosan be-
leszeretett. · 

- Pályázatok. A mátészalkai jlrásbiróság
dl járásbirói áll. 2 h. a. A zombori pénzügy· 
igazgatóságnál II. oszt. p. ü. fogalmazój &ll. 14 
nap alatt. A dettai járásbiróságnál aljegyzöi áll. 
4 b. ;... Az élesdi adóhiYata.lnál VI. oszt. adótiszti 
állas 18 n. a. A székesfehérvári B.llami föreális
koláná.l tanári állás febr. 10-ig. 

- Apró hirek. L o p ás. Az éjjel a10 őrjá
rat két csomagokat czipelö nőt tartóztatott 
le Kisűlt, hogy a csomagokbau lévö élelmí sze· 
reket és tűzifát a Damjanich-utcza. ló. sz, házból 
Ottenberg Tiva.dartól lopták. - H 6 h á n y á 11. 

Tegnap, hogy a hideg némileg enyhült, a város 
nagyobb épületeiről lehányták a havat. - E I
m a r a d t b á l. Az aradi szarbeknek e hó 29-ére 
hirdetett bálja közbejött akadályok miatt végleg 
elmarad. - A d o l o v a i mozgópostá.~ e hó 
ló-én ismeretlen tettesek kifosztották. Összesen 
s1áz forint pénzt és értékpa.pirt vittek el. 
K u r t i c s o n Sztán Mitrn odavaló lakost egy 
veszett eb megmarta. - N a g y-K ő v e r e s e n 
egy medvetánczoltató medvéje elsza.badult. A vad
állat Török-Szákos község hati\.ré.ban negy juhot 
tépett szét, Nagy-Kövesen pedig egy istállóban 
egy lovat marczangolt össze. Mindeddig nem si-. 
került árta.lmatla.nná teDDi. 

- x- Figyelemreméltó bizonyitvány. Sü· 
ml:'g-Csehi (Zalamegye). Valóban rendkivüli 8 
bámull$tra méltó gyógyhatá.sa van az ön ké
szítette Brandt R•c ard gyógyszerész svá.jczi 
labdacsainak (Jobo~a 70 kr a patikában.) 
Azonban, hogy azok elteljedését a szenvedö 
emberiség javára nyomatékosan eszközölhes
sem, hogy bajaik enyhülhessenek, tisztelettel 
kérem a labdacsairól leguja.bba.n kiadott füze
tének m~gküldését. Teljes tisztelettel Mokor 
Pál. Mive~ Magyarországban sokféle utánzata 
létezik a Brandt Richard gyógyszerész svÁ.jczi 
labdacsainak, azért gondosan meg kell nézni, 

1 

hogy mindenik dobo~on megvan-e jl:'lzöül _..... 
fehér kereszt vörös alapon, s Brani!tl-ticharal 
néval&irá.sa. Főra.ktá.r : Török József gyógy
szertára Budapesten, Király-u. 12. 

Mulatságok. ' 
Far•ancl naptár: 

Ja11uár 21. Az nj-aradi kereskedő ifjna!g Uoeni-
gabna tl:!z<ílö veodág16). _ 

Január 21. A ldsjea6-erd3hegyi kaszinó .a!rtköril 
Une:~~estiÍI~e. . 

Januar 21. A knt':icsi olvas6-egylet tánozvigalma. 
Január 22. A szabók szakegyletének bátja (Nagy 

Lajos t .• oczterme). 
Január 25. Filharmonikus hangverseny, Uo.rsas ea

télylyel ás tánczcui (Febár Kereszt). 
Január 28. Az államí tanítónövendékek piknikje 

(Kriepin-terem). 
JBRaár 31. Tiszti -estély a drban (férfi estély). 
Február 4. H11dászok tánczestélye (Nagy Lajos). 
február 4. A szegánytanulókat segélyzö e_ y let tom-

bolával egyb~kötött táoczestélye (Fehér KereHzt}. 
Febr11ár 5. A köny'fnyomdászok bi.lja (Fehér Ke

reszt). 
. Febrair 11. SomogyiDé iskol,jának tánczpróbája 
(Kriepin-terem.) 

Februar 14. Tiszti t"&tély a várban. · 
Marczilll 4. Az arad-csanádi egyesilU vasutak mll· 

helynemélyzetének tánczmulatsága (Fehér Keres:r.t). 

- Érdekes estély. A szegedi női ipa.regy· 
let, amely nagyon látogatott iskolát tari fenn, 
e hó 24-én k.-ddan fölöttébb érdekes müvés~;
estélyt rendez, a. melyen közre. fognak mü
ködni: szavalattal B ak o ny i Józsika 'k. a., 
ének kel K o m á. r o mi M &riska, a ki tűnő éne
kesnő, felolvasásokkal R ákos i Viktor, Se
b ö;: Zsigmond és H e r oz e g Ferenov:, a 
"Budapesti Hírlap" tá.rczairói, zenével Z ú
ok e r Simon, 8 z om m f'l r Endre és Me á k 
Gyula., mindannyian ezivessé~böl. A mövész· 
estélyt tánoz követi. Belépti Jegyek á.r& ülő• 
hely l frt 60 kr, álló 60 kr. 

Szinház. 
A. ••lallu mtiMra: 

_máso!:=!!.' 21. (Bio;mbat) 8 o d om a p u a 1 t 11 1 ' 8 ., 

JaDUár 22. (Vuamap) Dél-.tú A falurot u 
aépsai•mil; ll te A c ll i r á D y b á r 6, •pere*ie. 
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Sodoma pusztulása. 
-Január iO.-

Sudermannak, a. "Beciület" szerzöjéne~ 
-drámai becsü szinmüve töltötte be a tegnapt 
premier-est.ét. "Sodoma pusztulá.sá.banu jobban, 
határozottabb, ujabb Irány ba. n .nyil.atkozo~t 

l' meg Sudarmann elvitá.zhatatlan, 1gaz.1 . zsent· 
!; álitása, mint a "Becsület"-ben. Az 1ro ezen 

darabjában is meg"':an a.~ a v~más, hogy. a 
problemát nem oldJa meg telJesen, osupan 
sejteti az igazi megoláást.. . 

Nincs szerelem, osak 1deg! Ez a pessl
misv.tikus tétel az, melyet "Sodoma pusztulá.
sá11-ban igazol az iró. 

Janikow tej- !l?.övetkezeti felügyE~l~nek 
(Sz e p e si) na W1lly (~omló) festő, a kiDek 
érzelemvilá.gat, egész egyéuiségét. fogva tartJa. 
Barcinowsky tőzsér (Sz.Németh) felesége Ada.h 
(Haraszti Her~llÍn ~ Az ~sszony. hálójából ~em 
bir szabadulm, bar tudJa, érz11 hogy ua.uta 
való szarelme nem egyéb puszta idegességnél 
s bár látja, hogy sz.unnyad müv?sz~ alkotó 
ereje, melylyel "Sodoma. pusztulasa czimü 
festményét alkotá.. 
- Reimann tanár, festő (V adress) hosszas 
távollét után Ad11hnál találja Willyt egy esté
iyen, hol Weisse dr (Góth). csdvegés kö~ben 

,: ililegérteti vele, hogy barátJa nP.m a legJobb 
~ társaság ba kevere?e.tt. Reimann. ~ mnlt e.m-
i. lékeinek felsorolasaval buzdltJ& munkara 

Willyt s kéri, meneküljön Ada.hnak befo-
l 
í. 
j 
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lyása. alól. ; ~ . . 
Közvetlenül eznta.n Willy, kt maga Is 

visszavágyott a helyes utra, a becsületes em
berek közzé, bizalmas együttlét alkalmával 
szemére lobban~ja Adabnak, hogy leköt~e 
tartja, elmondja. neki1 hogy mennyire vá.gy:k 
családi boldogsag utan. Adab, bár nem latJa 
be okait, kijelenti, hogy megengedi, hogy 
uuokahugá.vall Kitty~el (Ará.nyi Bel.la.) .~áz&S· 
aagra lépjen, mert tgy azontul lS JO ba
l"á.tok ma.J·adh&tnak. Willynek - bár a vála.sz
tá.s ellen kifogása van - bele kell egyeznie a 
házasságba, ~ert .ts.d~bnak anyagi.lag is, le.k?,
telezettje. Kttty daczara, hogy W \ll y reszerol 
folytonos mellöztetésben részesül, malegen 
érez iránta. 

Jauikow és neje (Follinuszné) örökbe fo
gadtak egy leányt, .Kiá.ril·á.t (Tárnoki Gizi), a 
kit Krammer tsnáiJelölt (Peth es), J amkowék 
lakója imád. Willy hazatér Adahtól éppen ak
kor, a mikor Kláriita bizalmasan társalog 
Kra.mmerrel. Krammer bevallJ& Willynek Klá· 
rika. iránti szerelmét., mire Willy, Krammer
nek vele szemben tanusitott önzetlen barátsá
gának viszonzásául, megígéri, hogy köz
vetiteni fogja félénkségtöl elnyomott sze
relmi vallomását. Kiszólitja Klé.rikát azo-
bájából, megtudja tőle, hogy szereti Krá.mmert, 
de e közben a lányka naiv ártatlansága, szen
desége és tisztasága. öt, is érzelemre hangol
ják .. Igyek~tzik szabadulni a benyomás alól, 
nem akarja. beszennyezni a legtisztább leány
a.jka.kat, hiába.. A benyomás állandó marad. 
Egy;perczre magához tér, előhívja Krámmert .s 
elJegyzi nek1 a leányt, ki a.z ö érzelmeit Vl· 

IJZODO~za. 

- Willy lakásán megjelen Adah Kittyvel B 
kényszeriti öt, hogy unokahugával házasságot 
kössön,· Társalgásuk közben érkezik haza 
Willy auyja,-·k.i&ek AdaR- bevallja fiával való vi
szonyát. Az anya elfordul a daernontól s .s:.iuta.
sitja. 

Wily estélyre megy Adahhoz s onnan vi
d~ hangulatban érkezik haza. hajnalban. Egy 
ideig K.lárika. iránti kénys~rlíségböl ; bűnös 
szereltne -küzd peosülétérzet4'Vel, · da azután 
mégis bemegy a leány hálószobájába. Klé.rika 
felsikolt, előlép .Kra.mmer, a ki egy felolvasás 
tanulása mallett még ébren volt, de megnyn· 
godi~, hogy a sikoly álom .csalóka s~tülemé-
nye volt... · 

_.." ~ < Adahnál fénynyel ünneplik Willy és Kitty 
-. ..._ egybekelését. Adah Willyt szerelmi ·vallomás 

tételre hívja fel. Willy &s Kitty egyedül ma
radnak. A leány meggyőzi Willyt, hogy nem 

, le\iér teremtés, hanem egy 'nemasen érző és 
~.t-... gondolkozó lény. Willy m~gszereti s lelkesül-
. -!i----...."• ten vezetianyjá.hoz.Janikowné, kit a leány meg-

( "-nyert, felfedezi előtte fia és Adah viszonyát, 
mire Kitty elroha.n, Willy, bánnint ta.rtózta.t-
ják iR, utá.nna. ' 

Eléri. Mütermében vannak' együtt: A- ''te
Any idegenkedik tőle1 de késöbb ismét meg
Bereti s megbocsáJt. Hirtelen kopognak a. m•'er•...., t.juj'"-. Kra.Jll:rtler lép be s felfedezi, 
hogy Klárib meghalt. Willy Kittyt eltávo-
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litva, beva.lljl\1 hogy a leányt ö tette boldog
talanná, s hogy ö az oka. halálának is. 

Krammer megroha.nja., megráz:~:a, Willy 
eszméletlenül rogy össze, Krammer orvos· 
ért rohan. Willy magá.boz tér, lá.za..san fes~ni 
kezdi a halottat, tölsszmél, összees1k. A. sz1 ve 
ölte mAg, 

Ez a darab meséje dióhéjban. . 
Az elö_:dás agyike volt a szezon log,Jobb 

drámai elöa.dá.saina.k. S om l 6 értelmére va.l16 
belyes ala.kitást mutatott be. A m~odik f~l
voná.sba.n remekelt. H a. r a s z t 1 HerrolD 
ügyes, rokonszenves volt, A r á. n y i B~lla. és 
T á r n o ki Gizi ro inclen tekintetben ktfogás
ta.lanok voltak. P e t h e s kis szerapében is 
jól érvényesült,. A . keretből ~ e r g e l y és 
G ó t h váltak kl. F o l l 1 n n s z n é 
hangját annyira kimélte, hogy beszédét gyak
ran ha.lla.ni sem lehetett. 

KözönsEig szép számmal, az előadásnak 
a bo~tszu felvonásközölt mia.tt ll óra után volt 
vége. 

- Vedress jutalomjátéka. A sott t.elt ház 
után mit a. jutalomját9kokna!i:, s különös sze
renc~ének köszönhettek E~gyes szinészek, V e d
r ess Gyula, társulatunk kiváló jellemsúnésze 
is kiveszi a maga rfisz.ét, mi méltán megilleti. 
Jutalomjátéka a jövö hó folyamán lesz a. 
Harmincz év egy kártyás életé· 
b ö l czimü nagyhatásu szinmüben_. A közön
ség valószinüleg megérdemlett k1tüntetésben 
fogja részt"siteni kedvelt szinészét, 

- Viola József, társulatunk széphangu ba
ritonistá.ja - mint értesülünk - a nyári sz~
zon tartamára a. fövárosi városligeti szinkörbe 
szerzödött. - A telet R a ko d o z a y Pál 
szintársulatáná.l, Hzabadkán lölti. 

Táviratok • 
Beteg miniszterelnök. 

Budapest, január 20. (Saját tud. táv.) 
W e k e r l e ma reggel felkelt ugyan 
az ágyból, de torokbaja annyira akut, 
hogy a szabából nem mehet ki, s igy 
Ma r g i t Z s 6 fi a föherczegnö holnapi 
lemondásánál a trónutódlási jogról W e
k e r l e helyett F e i é r v á r y és S z i
l ág y i mentek Bécsbe hivatalosan. 

A tisztviselök fizetése. 
Budapest, január 20. (Saját tud. táv.) 

Az államhivatalnokok fizetési pótléka, da
czára az ellenkező hireknek~ február 1-el 
folyósittat~k. 

A Pesti Napló nagymondásai. 
Budapest, január 20. (Saját tud. táv.) 

Ellenzéki lapok sokat mesélnek C s á
k y bukásáról, ki már - szerintük ...__ 
S z i l á g y i v a l egyiitt beadta lemon
dását. A Pesti Papló mai lapjában már 
W e k e r l e bukását is hirdeti azzal, hogy 
Sz a p á r y követi a miniszterelnökség
ben. A Nemzet m i n d e z e n h i r e k e t 
m e g c z á fo l j a, mint teljesen légból 
kapottakat. . . . 

Az ellenzék parlamenti magatartása. 
Budapest, január :zo. (Saját tud. táv.) 

Az ellenzék ma rögtönzött képviselöházi 
skandaluma .· megbotránkozást kelt min
denfelé, főképen azáltal, hogy oly mao
dátum érdekében rendezték, mely kézzel
foghatóan semmis és csak a parlamenta
rismus arczul csapásának tekinthető. A 
szabadelvűek mozgalmat inditottak, hogy 
A t z é l t és hiveit a pártból k i s z o r i t
s á k. A mozgalom oly általános, hogy 
eredményére nézve nem lehet~ kétség. 

,, , , Milán és Natália kibékültek. 
-Belgrád, január 20. (Saj. tud. táv.) 

M i l á n és N a. t á 1 i ,a k i b é k ~ l t e k. 
Atyjának ezen örvendetes birt tudató tiiy .. 
iratára 5 á n d o r király ezt felelte : 

< -,. 

"Táviratod mélyen meghat. A mai nap 
~ legörvendetesebb ··-életemben. Ölellek. 
Oleld helyettem anyámat! S á n d o r." 

Telefon. 
Berlin, január 20. (Saj. tud. távirata.) 

A , Vors. Zeitgc szerint a Berlin-Triest
Róroa és Berlin-Brüssel-Páris közt terve
zett telefon-összeköttetést legközelebb meg
valósítják. 

Antiszemita jelölt. 
Berlin, jan. 2o. (Saját tud. távirata.) 

A •National Zeitungc hire szerint Paasch 
antiszemitát állitották fel képviselö-jelöltül 
a dirschaui kerületben. 

A Panama-botrány. 
Páris, január 20. (Saját tud. távirata.) 

Deroulede követeli, hogy Clémencea.u és 
Rouvier az esküdtszék elé állittassék. An
drieux kijelenti, hogy számos okmányt fog 
közzé tenni, melyek kOlönösen a Boulan
gistákat fogják kompromittálni. 

Páris, január 2o. (Saját tud. távirata.) 
Herz Kornél önként fog Francziaországba 
visszatérni. Azon esemény, hogy Staphane 
bankhivatalnok a megvesztege~ettek név
jegyzékének fényképészeti levonatát telje
sen felismerte, a kamarában roppantnagy 
feltünést idézett elö. A bizottság azonnal 
maga elé idé~te Andrieuxt és Clémen
ceaut. 

Páris, január 20. (Saját tud. távirata.) 
Nagy leleplezésektől tartanak azon alka
lomból, hogy a Dynamit-társasár: ügye 
legközelebb az esküdtszék elött le fog tár
gyaltatni. 

Páris, január 20. (Saját tud. távirata.~ 
A ~solcilc Haussonville gróf levelét tesZI 
köz.zé mely monarchikus manifestumként 
azt ál'litja, hogy a köztársaság visszaélt az 
ország bizalmával, követeli tehát, hogy 
csendesen készüljenek a döntő harezra 
azon biztató kijelentéssel, hogy a párisi 
gróf a döntö pillanatban készen fog :ll
lani. · _ 

London, jan. 1 9· · (Saját tud. távirata.) 
H e r z Lornélt a szállóban l e t a r t oz
t a t t á k. 

Kolera. 
Halle, jan. 20. -(Saját tud. távirata.) 

A nietlebeni tébolydában előfordult kolera
betegedések megvizsgálására K o c h tit
kos tanácsos ide érkezett. 

-.J-· IUizgazdaság. 
Budapest kőbányai sertéskereskedet•t 

csarnok. 1~93. évi január hó 19. ~.izou aertés 
!rak : l. M a. g y a. r e l s ö r e n d ö : O reg nehés 
(páronkint 400 kJgron felüli sulyban) 43.5-44.5 krig 
()reg közép (p!ronkint 300-400 kilogramm suly
ban) 43-44 krí~. Fiat&l nehéz (pkint a20 kl· 
gon felüli sulyban) 46.5-47 krig. Fiatal közép 
(pkint 251-320 klgr. aulyban) 45.5-46.6_ krig. 
Fiatal könny-ö (pkint 250 klgr. terjedő sulyban) 
44.5-45.& krig •. ·-II. Ka ~y a r B z e d e t t.: Ne
hez {páronkint 280 k.lgron felüli sulyba.n) 43.6-
44.ókrig. - Közép (pkint 220-280 k.lg. sulyban) 
44-46 krig. -~ Könnyii {pkint 220 kl&r.g ter .. 
jedö sulybl'n) 42---44 krig. - Szarbiai; Nehés 
(pkint 260 kilogron felüli aulyban) 42.5-44 krig. 
..,.... Közép (pkint 22()-260 kilogr. sulyban) 49 
-43 krig. - KöiUlyü (pkint 2'2.0 klgrig . ter· 
jedö sulybe.n) 41':"""42.ó luig. S e r t é sl ét s z ám: 
1B93. ja-nuár hó 17,-lm volt. készlet . -9'A,39l dara.'b. 
1893. ,jan .. 18-án felhajtatott: ó12 d&ra.b~ 1893. 
jan. 1S..&n ellunillit.tatort 1117 drb. 1893 jan. 19-l,n 
maradt késsletb-.,n 911786 drb. - .A h i • o'~ 
se r t. é e ü z le t. i r 4 n y a a t a : uili.rd, 

.• 
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8 ARADI KOZLONY. 
--~----------------------------~~---------------SzeszOzlet. 

- Januál' 20. -
llai jegyzliseink: K~száru nagyban nyers szesz 50.50, 

kicsinyben 51.- hot'dó nélkül, per 100 liter % beleértve 
85 fl't fogyasztási ad6t. 

csőbe nézett. Néha ugy tetszett, mintha. meg
pillantana valamit, mintha. a. szarencsétlen 
egyenesen állana az árbócz mallett és fenyA
getné, de ennek csak reszkető keze volt az 
oka.. A gyilkos megkapta. méltó büntetését, az-
után nincs tovább. 

H_ivatalos piaczi árak Aradon. 
- Január 20. -

A még mindig nedves csomag meztelen 
4 mallén olyan volt, mint egy kődarab. 

Gabnanemüek: Tiszta buza legnehezebb 7 frt
kr, közép- frt- kr. kétszeres legnehezebb 6 fri 
60 kr, köz ép- frt - k:l'. rozs Jegnehezebb 5 frt 50 ltr, 
köz ép - frt - kr, á r p a legnehezebb 4 frt 80 kr, köz~p 
- frt - kr, z a b legnehezebb 5 fl't - kr, közép - frt 
- kr, retekrapeze legnehezebb- frt -kr, kukori-
~ z a 4 frt 90 kr 100 kilónkint. 

Budapesti gabnatözsde. 
- Az nA r a d i K ö z l ö n y" távirati tudósitásat, -

Budapest, január 20. d. u. 5 óra. 

Gabona l F a j l Irz:~y-1 kilo;;:mm 

bánsági • • szilárd 7.40- 7.8ö 
tiszavidéki. • " 7.n0- 8.15 
pestvid~ki • • " 7.45- 8.10 
tehérmegyei " 7.45- 8.111 
bácskai " 7 .öO- 8,15 

. ~szak-magyarországi " -.--.-
1 - !lanyha! 6.21l- 6.40 

Árpa ~getni vaió . " 5.50- 6,-
N l takRrmánv . ·1 csend. JI 5.1 ,.J- 5.40 

• , sörför.dei . . " l 6.20- 7.40 
.. ,-z-ab : - llanyhai 5.45- 6.75 

M T ri 1 bán~ági . • • -~-llziliird.J-4:so- ür. 
enge má•nemil . " 4.65- 4.60 

-Ká.posíta~rep-cze·- jszilárdJ-.----
1-Köles 1 - ~illiyila!4.Jo- ·4:35 

l 
tavaszra . • • .,sziiiÍ.rd,UO- 7.62 

.~ Buza junius !894 • • " 7.48- 7.49 
~ . Öszre • • • • " -.---.-
.: 1 május-junius J894 ·JHzilárd~---.-= Tengeri i szept-október 18 S • " 4.73- 4.74 
i, 0 --,-Budap-est sz. tavaszra\szil·•rd,-.--.
.li 1 a Budapest sz. őszre • " 5.47- ó,49 

i !Káposzta-! aug.-szeptember 1R9a11 s'Zilárdjl1.30-11.4~ 1 repcze l 

Hivatalos 6rfolyamok 
a budapesti áru- és értéktözsdén. 

Budapest, 1893. januát' 20. 

)(agyar aranyjáradék 6% . . -.-
Magyar al'anyjárad~k 4% • • 114.60 
:Magyar papirjá.radék óOfo • • 11:0.90 
lhgyar vasuti kölcsön . . . . . . • • . . . • • t 22.
:Mugyo.r keleti vaRuti áliRmki tvény I. kibocsájtás • -.
:Magyar keleti vasuti tUlarnkötvény II. kiboc-ájtis. -.
)(agyar ke eti vasuti államkötvén7 III. kibocsájtás 120.
Magyar földtehermentesitési kütveuy • • . • . . . -.
llagyal' iöldtehermentesit~si kötvény záradékkal . -.--

REGÉNY-CSARNOK. 
ZÁTONYOK. 

lt'ta: Perfalt Antal br. 

- Az "A t' a d i Köz l ö n y" ezámál'a fordította: -

[3) Bad11sar Guurotáv. 

Hol vagyok itt ? - kérdé tovább. 
A Sa.ble foknái, Uj-Skócziába.n. 
Hogyan lehet leggyors~~obba.n az ame-

rikai szárazföldet filérni ? 
- Innen tiz tengeri rnértfölduy~re, Sorm

suthból minden szardán megy gőzös Belfastba 
- vá.laszolá a szőketejü. 

- N em kötöttek itt ki cso lnakok a "Co-
lumbia" közelében - az ott künn t, i. a. "Co
Jumbia", liverpooli hajó, - százötven utassal

Feli2ga.~ta. eqneJi; ~li em bernek a közö• 
nyöaaége. 

- s~mmit sem hallottam - felelé ez, a 
nélkül, hogy vP-sztett volna. 4byugalmáhól. Erős 
délnyugati szél volt, va.l6szinüleg éjszak felé 
hajtotta. öket. · 

- Lehetőnek tartod-e, hogy hajó vagy 
csolnak tegnap vagy ma. ebbt'n a ködben a 
"Columbia" felé ment s társamat magával vitte 
volna? 

- - Hajó vagy csolnak ? Lehet, mért nem, 
Halifax felé - de baliott embert nem visznek 
magukkal. 

- Ki mondta neked, hogy az az ember 
halott volt, vagy lobetetiennek tartod, hogy 
annyi ideig kitartotta volna ? 

- On nem élt volna egy óránál tovább, 
ha nem jöttünk volna, az öreg ott, meg én, té
pett hálóinkat hoztnit - átkozott délnyugati 
szele ! ki gondol rá ebben az időben ! Minden 
fordítva van egy pár év óta.. 

A férfit női hang szólitotta. 
- Igen, igaza. van, nem huzhatta ~ovább, 

még ha volt is élet benne, mikor én elhagy
tam - gondolá Bernát és ismét, ismét a táv-

A nap lehanyatlott a tengerbe, feketén 
emelkedett a "Columbia" á.rbócza. a. hullámzó 
esti pirból s Bernát nem tudta. elfordita.nl róla. 
tekintetét. 

II. 
Egész télen sokat beszéltek a. Crosby

:Ra.nchi gyilkosságróL Ilyen vérE-s tettek az 
utóbbi időben a rit.kaságok közé tarto1.t.ak és 
épen e?. a vidék örvendett a. legnagyobb híz
tonságnak. Azonfelül Crosby JátJos, mint Mis
souri öreg gyarmatos&, mindenütt nagy be· 
csülésben állo:t, bár ellenségei gyanus eu
ropa.i multjáról mindunta.lan mínclenfele men
de-mondákat elevenitettP>k fel ; de arra. eb
ben az országhan nem sokRt. adtak. Uj 
földön, uj élet l Csak okosan fo~jon valaml
hez és ebben csakugyan hasznos polgárrá le
gyen. 

A véres esemény szereplöi között legna· 
~yobb részvétet Crosby leánya. keltette, a so· 
kaktól irigyAlt Bett.y, a. ki egész vagyonát el
ves?.tette a a. helyeLt, hogy a.ty.iáva.J, a ki hatá
rozott akarata. ellenére, de miuden esetre igen 
nagy áron adta el a tarmot., a fővárosba köl
töznék, korátobi birtokán, a. hol igen kitünöen 
játszotta. a...: urnöt, most szolgáln:a. kellett 

Mac Taylor, egy irlandi, Orosby-Raneh 
uj tulajdonosa, azonnal megtette neki nagy
lell>üen az ajánlatot, hogy mint .i:lázvezetőnö 
maradJon nála, mert i~>mPrte jóravalósáe;át és 
a. lf'lgnagyobb csodálkozá~ra Betty az ajánlatot 
el is fogadta, bár mindenki tudta., hogy rö
viddel az elött, ugyan azon ember fiáua.k, 
mindkét atya. boszuságára. kosarat adott. Ezt 
uem lehetett másból mtogroa.gya.rázni, mint 
Bettynek szülőhelyéhez való nagy ragaszko
dásából. Hogyan viselte volna el különben azt 
a. lealázást1 hogy elutasított kérőjélJek a. szol
gálatéha. lépjen; igen, sokan a1-t st~ j tették, hogy 
büszkesAge a. rögtöni szarencsétlenség által 
teljesAn megtört s azt reméli, hogy az elsie
l('tt elutasítást jóvá teheti s ugy Crosoy-Ran
chou ismét urnő lehet. 

Önérzetes, hideg magatartásán nam változ
tatott ; rnint. azelőtt, most is winden héten be
lovagolt Peoriába, hogy ügyeiről, a. bevásárlá
sokról gondoskodjék. Nem mutoga.tta, hogy 
azoigálatban van és az emberek nem akar
ták bossr-antani arra. vonatkozó kérdésekkel, 
vagy nem is mert~k ilyeneket hozzá intézni. 
A vigasztaló sza v akat s atyja. szarencsétlen 
halálát illető részvétnyilatkozatokat szárazon 
visszautasította. A fiatal emberekkel, kik a 
büszke Bettyt most simulékonyabbnak hitték 
és megujult bátorságga.! forgolódtak körüle, 
most még rövidebben bánt. S ez annál csodá
latosabb volt, mert a. fiatal Taylor, egy durva. 
iszákos ember, nyil vánosan romden korcsmában 
kijelentette, hogy eszébe sem jutna., ezt a 
fennhéjázó koldusleányt elvenni. A muu kára. 
igen jó és örül, hogy épen neki parancsolhat. 

Mire várt tehát mégis, hogy senki sem 
volt elég jó neki ? 

- Az 50,000 dollárra., a melyet Smidt 
Henry fog neki küldeni, hogy Crosby-Ran
ohot viszszavásárolja, - mondá egy c~ufolódó. 

El'lek a szavak elterjedtek a.z egész kerü
letben s Bettynek is fttléhez jutottak. 

- Az sokkal inkább lehetséges, mint az, 
hogy a bambá.k valamelyikéhez férjhez wen
jek - válaszolta reá. Meg vagyok győződve, 
hogy nem pénzeért ölte meg atyámat, hanem 
dühében. Isten tutija., hogy történt, atyám 
nagyon sokszor keményen bánt vele. 

A bünösség érzete hangzott e sza.vakból, 
valami szelid felfogás, mely Bettytöl kétsze· 
resen meglepő volt. A. csapások örültté tették 
és magában csakugyan reméli, a. mit a csu
folódok kigondolta.k1 ez volt a.z általános nézet. 

W eltz Bernátnak eddigi életében nem volt 
szerencséje. Anyja koz án meghalt, atyja., egy 
német határvárosban kiskereskedő, hamisan 
bukott és agyonlőtte magát, mikor Bernát 
még gyermek volt; aztán a rokonok kenye
rén tengődött. mig nagy nehezen maga. ke
reshetett valamit. 

Atyjának multja. akadályul szolgált, neve 
rosszhangzásu volt hazájában; ilyen emberek
nek Amerika. az egyedtili menekülő hely. 

18\?3. január 21. 

Három éven át becsülettel megállotta he
lyét, inkább a. véletlen, mint hajlam vitte a 
gépészségre. A ~yári életet megunva., néhány 
héttel ezelőtt. lett a ."Columbia" gépésze, mely 
mC'st a tenger tenekén pihent. 

A hajó kosarában töltött borzalmas órák, 
szarencsétlen társának gyónása. Ás annak: utolsó 
megbizása különős, zavart állapotba. sodortá.k. 
Mikor a. halá.szgunyhót elhagyta., hogy Bel
Í•lstban hHjór~~o üljön, egy pillanatra. sem me· 
rült fel egyetlen becstelen ~ondolata sem ; a 
félelmes órák élénk benyomasa alatt, mikor a 
halál szele öt is érintette, egy bünnel terhelt 
lélek fájd&lmas vallomása ut.án, rnagára. vál
lalt kötelességének érzetétől volt, áthatva.. 

(Folytatása következik.) 

Szerkesztöi üzenetek. 
K. G. (Kaprncza.) Ügyesen, csínosan van 

megirva, ez azonban kevés, hogy megüsse a kö
zölhetőség mértékét. Kevés pedig azért, mert a 
beszélynek egyáltalán nincs tárgya. A miröl szól, 
gyenge anyag, malynek gyengetoégét még az ügyes 
megirá!ó! sem takarhatja. 

Több szinházlatogató. (Arad.) Bennünk nem 
hiányzik a jóakarat, de elvünk ellen van névtelea 
leveleket figyelem be venni. 

z. J. (Majláthfalva.) Levelet írunk. 

Aradvárosi 
Évadbérlet 
110. szám. 

szinház. 
Havibérlet 
19. szám. 

Szombaton, l8~i3. évi január hó 21-én: 

Sodoma pusztulása 
Szinm(i 5 felvonásban. Irla: Sudarmann Hermann. Fordi

wtta: Fáy J. B~la. 

8 Z EM É L Y EK: 
Janikow, tejs1.övetke:r.eti feldgyelő . . Szepesi. 
Mária, neje , . • . . , . • . Folliuuszné. 
Willy. fiuk, festő . . . . . . . Somló. 
Jaques Barczinovsky, tö:r:s~r • Sz. Nómeth. 
Adab, neje • , . . . . • . , . Haraszti H. 
Kitty, ennek: unokahuJ!a . • • . • Arányi B, 
Drobsch, egészsé~ügp tanácsos . . Hajdu. 
Riemann tanár, festő . • . • . Vedress. 
Dr. w. is~e. iró • . . • . . . . . Gó th. 
Mayerué . . . . • . • • . . . • • Kézdy J. 
Schönleinn~ . . . . . . . . . . . . • . . Márkus I. 
Dr. Susskind Brun;, kamara bizottsági refe-

r ndáris . . . . . . . . . ....•. Gergely. 
Mayer Siegf•ied, Mayerné sógora • . • • ·• Bónis. 1 . 

Krammer, tanárjelölt . . . . • . • , . • . Pethes •. 
Klárika, Janikow nevelőleánya .•..•. Tárnoki G. 

Kezdete 7 órakor. 

Idegenek névsora Aradon. 
- Január 20. -

Fehér Kereszt szálloda: Agulat' Jó1sef mag&nzó, Bll
dapest. Kobo W. magánzó, M.-Bodzás. 

Vass szalloda: Bárány Adolf kereskedl5, MAzl5hegyea. 
Arany Kulos szálloda: !Rsekutz Ist' án földbirtokos, 

JL-Péeska. Kovács JIÍ.nos földmilTes, p. cska. 

Felelős szerkesztö: Vass Géza. 

N y i l t t é r.* 

Az ara~i ~~lgá11i ~~ar~~~~~Ltár 
(Minorita-palota, fdldszint) · 

\ 

kölcsönöket nyujt 
ház és földbirtokra 

bekebelezés mellett, 18 évi törlesztésre, 100 fn 
tartozás után évi g•;, frt töke és kamat egyöt
tes fizetése mellett; 38 évi törlesztésre 100 frt 
ta.rtczá.s után évi 7 frt töke és kamat együt
tes fizetése mellett, vagy 61/t'lo kamatra. a tö
kének tet.<~zés szarinti időben való törlesztése 
mellett. Fennálló kölcsönöket kedved feltételak 
mellett convertál. ' · 

A kölcsönügyletek gyorl és elözékenJ' 
lebonyolítása. biztosittatik. . . -~ 

1o26 s-t o Az igazgatóság.: 
.. "' ~ l, 

• Az e1en rovat alatt köslöttekért nem Tállal fele-
lllaséget a a 1 e r lr;. 
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1893. január 21. ARADI KOZLONY. 7 
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V astJti vonafok menefreotlje. 
Ervényes 1892. évi október hó 1-töl. 

Aradról-Budapestre 1 

A' ll · k ~ Személy ~G . J Személy-J Személy- J Szez;~~Y6-omaso TOnat yorsvon. Vonat Tonat SJZ " 
1 te 1ervonat 

.Arad fndul 11.18 dé'ÍeTÖt18.20- d. e.l9.05 esteJ~5.3ö regge lj~ 5.4f!Jéliitfn 
K urtics " 11.45 " 8.38 " 9.36 " 5.57 " 6.40 " 
Csaba " 1.15 délután 9.25 ,, 11.05 éJjel 6.57 " é 8.19 6Ste é. 
Szolnok " 4.15 ., l J .46 " 2.21 " - -
Rudapest érk. 7.25 ,, 1.50 d. u. 5.50 reg. ·- -
Bécs á. v. t. " 6.2fl reggel 7.~!0 este ~ 3.00 d. u. - -

Budapestről Aradra. 

Állomások ~ .l él B é l Személy-Személy- Gy.orsvon .Szem y- ze.m ly- szálli.~ 
tl vonat vonat vonai teherTonat 

---"B~~Í;=•cs-d"" .• -v"'". ""t.-.,.=d7.,""l41;;=~101F.o~o~es"Cte.,.:_ i~-s:-s.őtd:-e:l2.15 d.'ii1 ·-~~-~"=..::_-== 
Budapest , 8.10 reg. 1.55 d. u. 9.30 este ~ - -
Szolnok " 11.14 d. e. 4.02 " 1.05 éjjol - -
Csaba " 2.18 d. u. 5.57 " 3.53 reg. 4.80 regg. '7.10 este 
Kurti(ll! " 8.18 " G.B9 osto ~.58 " l 6.01 " 8.17 " 
Arad érkezik 3.45 " 6.57 " n.24 " 6.35 " 8.45 " 

Aradról Gyulafehérvárra és vissza. 

-'ll á ~Szem.- zem. Vegv.~Szem.i A'lloma·s ISzem.-~Szem.iSzem.-~Szem.
" Om 8 ~TOU at VOnat vonat VOnat. VOnat VOnat vonat vonat 
~- ll 

Arad in ol 4110 d J 5•• r. 
Gyorok ,, 5os " ~ 811 " 

Paulis ,, 51• " 610 " 

RaJna " 51t " íiu " 
Soborsin " 668 e. 807d o 
.M-lllye •• 8"' " s .. " 
Déva " Su " 9u " 
Piski .. 1000 éj lOu " 
Gyfehv. ,r. Ilu " 1161 " 

Tur·isl J 11w " 1218 du 
KoloZMJ , 4•8 " 5u " 
Bra88ó.J ,. 8oo r. 1006 é. 
PredMl " 111 " 611 r. 
Bukarest " 916 " 1210 du 

2,. d u Buka.rtJBt ind. 8.., r. 
3u " Pr~ál ,, 518 du 
368 " Brassó " 1u c. 
310 " Kolozst,•. " 11 1

0 ó. 
- Töt'Í~ " 3oc " 
- Gyfeh6u" a.. " 
- PiRki " 540 " 
- Dóva " öM" 
- M.-lllye ,. 661 " 

- ~oborsin ,, 805 " 

- Radna " 9w de 
- Paulis ,. 958 " 

- Gvorok ,, 1011 ,. 

- Alad érk 10" " 

528 r. 
5.. " 
6" " 
'ito n 

Borosjentiröi-Csermöre és vissza .. 

,. 
; Allomások Y egy. •j Vegy. v. -Állomások Vegy. •· Ve~'· v. 

Arad indul6.20 regl4.40 d. i!' C':Rermo indul ~4.40 re g.,'' 2.4~ 
Borosjenö " t.20 d. e 7,2!i est Borosjenli érkezik 5.30 " 8 40 .. 
Cs11rmö érkezik 10.10 " . 8.20 ,. rad " 8.- " 6;-ii e;te 

...... . ~ .. ' .- ~ : 

"' Aradrói-Gurahonozra és vissza. 

Allomások Szem. "· 

Hptst máv. i11d 8.10 d. e. 
-~rad " 4.40 d. u. 
)tvene! " ó.OO ., 

l:t.imánd Ujfalu,, 5.11 ., 
l :j-Szt-Anna ,, :i.46 " 
Kerek ., 5.55 " 
Világos " 6,10 " 
M.-llagyar'd ., 6,18 " 
Pankota " 6.30 " 
1'.-Kurtakér " 6.53 este 
Apatelek " 7.08 " 
Ilorosjenő " 7.18 " 
l'amánd " 7.33 ., 
Hokszeg-Be41" 7.48 ., 
~e psz eg " 7.55 " 
Kornyest-B&raa 8.04 " 
Borossb.-B. " 8.17 " 
J{ o ts nb& .. 8.35 ,. 
Almás-Aleeil " 1 8.48 " 
urahonc1 írk.l 9.03 " 

Vegy. T. 

9.80 este 
6.20 reg. 
6 •• 1 " 
6.49 " 
7.25 " 
7.88 " 
7.49 " 
7.58 " 
8.15 " 
8.39 d. e. 
8.54 " 
9.07 " 
9.%3 " 
9.33 " 
9Aa " 
9.54 " 

10.12 " 
10.30 " 
10 •• 3 " 
11.00 " 

x 'en·"? r- tft: r t t m 'tn ·-·, n · 

Allomasok 

Guralaoncz indul 
Almás- A.l o sil " 
Kotsuba ., 
Borossebes-B. " 
Komyest-Berz " 
Repszeg ., 
Bokszsg-Beél " 
Tamánd " 
Borosjenő 
Apatelek 
T.-KIU'takér 
Pankota ,, 
ll.-.Magyarád ,. 
Világoa ., 

,, 
" 
" 

Kerelot ., 
U)-8~t-Anna ., 
Z t mán d 
Ötvene& 
• '.i 
iJ ''"PM 

" 

" 

Szem. T, 

4,00 reg. 
4,18 " 
4,21 " 
4.48 " 
4,511 " 
5,08 " 
5,20 " 
5,28 " 
5,45 ,, 
5,ó6 " 
11,11 " 
6,37 ,., 
6,44 " 
6,52 " 
7,06 " 
7,20 " 
7,S9 " 
7,45 " 
s,oo " ~ 
1,20 cl. u •• 

Vegy. T, 

2;oocr.u 
2,19 " 
2.29 " 
2,52 " 
3,06 " 
3,15 " 
3,28 " 
8,37 " 
3,ö7 ., 
.,10 " 
4,30 " 
5,01 " 
ö,OS " 
5,17 " 
6,35 " 
5,55 " . l 

6,18 " l j 8,28 " l 
6,46 este ll!,' 
i,öO reg 11 

Aradról Nagyváradra és vissza. 

Állomások 
Személy- • . l Személy-

J<:wonat Allomasok 1 vonat 

-Ari d 
Kurti<'S 
Békés-Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Szalonta 
Cséffa 

mdul ö.~O reg 11.18 d.el~a~yvárad Jnrtul~fQ08~(f.Q.' 4.-Wdu 
5.'>7 " 11.45 ". ~-ÓH " 10.19 ,, •. 31 n 

Less 
Ö si 

., 
' 

" 
" 

7.22 " 2.25 d.11.

1
iLe~s ., 10.38 " 4.ö0 , 

7.44 " 2.56 " c~éffa ., 10.54 " . 5.08 
8.04 ,, 3.19 " Szalonta ., 11.19 ,, . 5.31 , 
S.·Hl " 4.08 " Sarkad ., 11.53 ., ! 6.02 
8.59 " •-28 ,, Gyula ., 12.18 d. u.

1
: 6.2·1 , 

9.17 " . l.50 " ~ék~s-Csaba ,, 2.13 ,, ij 7.l0 06' 

· 9.35 " U 5.09 " ~Kurucs ·.• 3.18 " l( 8.17 , te 
~ agpArad érk~zik 1: 9.46 ., •: 5.20 ,. ,.Ara<l érkez1k 1 3.45 .. •, S .• 5 ·~ 

Aradról--Szegedre és vissza. 

· l lTeher-s Ali . k heht>rv.~ Vegy. v. l Személy-Allomások ~ Szem. v. Vegy. v. v.sz.~z.l omaso ~ RZ. !IZ. ~ • ~ vonat 

Arad md. 5.01 reg l 
Szt.-Tamás " ;,::?4 " • 
Pticska " 5.41 ,, 
BattonYa , fl.IO ., 
Tompa· , 6.20 " 
Pl'reg , 6.29 " 
11.-hegycs 6.13 " 
Cs.-Pal<>ta : 7.'5 ., 
Na~ylak 11 7.32 " 
Apátfaiva " 7.54 " 
.M •• kó , 8.21 ., 
K.-Zombor " 8.38 " 
Deszk " 9.02 " 
Szöreg " 9.17 " 
Szeged érk. 9.30 ., 
Szabarika ., 1.~\1 " 
Budapestávt,, 1.20 ., 
Béc.s ny.p.u. " 7.0:; reg. 

~.00 <t ... r..1 • re Hrc• á.v.t. ind. !l.O'le•t:. 
4. ·26 .. ·U\7 ,, Rudnpr3t R.vt" 2.35 ., 
4.45 . , i .03 " t ·::abad l(a .• ·~.35 ., 
!l.lö ., 7.'18 .. Szeged .,6.10., 
b.~6 ., 7.:.3 " Szöreg ., 6.25 ,, 
5.:36 ;, ".05 ,, Deszk "16 39 " 
6.00 " ~.43 r. K.-Zombor "7.12 ,, 
6.21 " ~.08 " Makó " 7.28 ,, 
6.42 este ll.3CI " Apátfalva "8.16 " 
7.04 " 9.57 " Nagylak ,, 8. 44 " 
7.40 " \0.43 .. Cs.-Palota ,, 9.03 " 
8.02 " \1.00 " :\l.-heg~ es "9.26 ., 
8.30 " \1.27 " Pereg ", -
8.47 " \1.46 " Tompa " -
9.00 ., 12.00 " Battonya , -

- 6.0) " Pécska " -
8.15 reg. 8.50 " Szt.-Tamás " -

:lu/i11• d.u. G. 'l5 " Arad érk., -

9.15 d.e. 
6.30 o .. te 

:3.07 rog. 
:1.2·1 ., 
3.40 ., 
4.10 ., 
4.:>3 ., 
5.16 ,, 
ii.40 ., 
5.:.8 ., 
6.44 " 
6.59 " 
7.10 " 
7.32 " 
8.00 " 
8.16 " 
fl.40 •• 

11.ft0 é 
8.25 re 
9.51 d. 
2.42 d. 
3.00 " 
8.12 " 
3.40 " 
•• 00 " 
.J.2:i .. 
4.51 " 
5.10 " 
5.1)1 ,,-
6.08 " 
6.18 " 
6.32 " 
7.00 " 
7.17 " 
7.40 " 

Mezöhegyesröi-Kétegyházára és .,;ss E 1 

Állomások ~Vegy. v. Vegy. v. Állomások 
~=====-~-~"==~==~======~ 

Me-zÖhcgyes indul ,8.40 reg 6.35 este ··Ifudaptst indul 
Kamarásmajor 1, 8.52 " 6.47 ,, Kétegybáza ,1 

Ne~ae " 9.00 " 6.57 " Bánkut ., 
KoTácslaáza " 9.17 " 7.15 " .M.-Bodzás " 
Bánhegyes " ' 9.40 " 7.38 " Bálibegyes " 
M.-Bodzó.s ., 10.02 " 8.0:) " KoTácslláza " 
Bánkut ,, 10.17 " 8.16 " Nesze " 
Kétegyhba érketik' 10.87 " 8.35 " Kamarásmajor " 
JJudapeft m. á. v." 7.25 d. u 5.50 reg. llezöhegyes érkezik 

ll 
~Vegy. T. 

!:1.30 este 
4.41 'reg. 
6.03 " 
5.18 " 
5.37 " 
6.58 " 
6.10 " 
6.18 " 
6.JO " 

Vegy. T. 

8.10 reg 
3.00 d. u 
3.21 " 
3.40 " 

1

4.01l " 
4.25 " 
~39 " 
4,.48 " 
5.00 

Uj-Szt.-Annárói-Kétegyházára és vissza !. 

Állomások Vegy •. y. Vegy. v. Állomások Vegy. v. Vegy. T. 

"''""'u,j-"C8Fz7t-";_,~0=n""a"""'--==;oin""ct""u";l~'~8~.=~d:"'. ':e"'.·,"'1si!·.~:o~é~st~e1'B~udap;..$1 má.c;: indfil l !:l.f>U este~ 8.10 re;; 
Simánd •· ·· " 8.!11 " 6.39 " Kétegyhá:la " 4. 40 reg. 3.05 d. u. 
KiRjenő-Erdőbegy " 9.<16 " 7.12 ., !EteK " , 456 " 3,24 " 
Székudvar " 9.22 " 7.26 ,1 Ottlaka " 5,07 11 3,86 11 

Sikló , " 9.37 " 7,89 " !Sikló " 5,20 • S.i9 • 
Ottlaka " 9,51 " 7.öl " Székud•ar " 5,35 " 4.04 ., 
Elek " 10.07 " 8.07 " Kisjenö-Erdöbegy " 6,0!! " 4.28 ., 
Kétegyháza érkezik 10.20 " 8.22 " Simánd " 6.28 " •.52 " 
Budapest m. L T. " 7.25 este 5.50 reg. Uj-Szt-Anna érkezik 6.5ö " 6,20 " 

--·----A~r_a_d_r-::-ó_I_T_e~m_e_•_v~a-· _r_r_a_é ..... •~v-~-· .. •_z .... a_. __ ~--~ 
l .. Személy Vegyes-l" egyes- l SzemélyjVegye•- ~V egyea-

Tonat Tonat 1 Tonat Allomasok Tonat 1 vonat 1 Tonat : Allomások 

Arad indul 
Uj-Arad " 
Némeisiig" 
Vinga "-
Orezifaha " 

_ Temenár ér. l
~:~~~;~~~:!~ r:,g·~·~~:~~tl;~l·. ~~:~;:~~~~:·~· ::: ~; ~~:~~d. u,l89~21st'~. 
6.27 " .Oö "; 12.19d.u Vinga " ' 9.02 " 2.4f ~, 9.46 _. 
6.46 " .32 " 12.47 " Németság., 9.11 " a.o· 10.07 " 
&.!18 " .-iS " 1.04 " Uj-Arad 11 9.34 " 3.3 '~ , 10.39 " 
7.39 ., .42 " ~.O. " Arad érk. 8.·U ', .! 1; " l U.M " 
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SALICYI..4·IiESZITltiE~TEii 

Dr. Heyden drezdai Jahoratoriumában előállitott Salioylsav világhírre tett szert, ruint ónnyag min· 
dennemü erjedés és rothadás ellen alk~tlmas keverékben a leghatásosabb, utólérhetlen ÓVII?;arül bizonyult 
a bör, haj és fo••nk ÓpRégénok megőrzésére, a ruennyiben a me~támadott szarvekben elejét veszi a 

rothadásnak 8 minden azzal összefüggésben levő kóros jelenséget megszüntet. 

Sall'cyl sza'j'vi'z me~óvja a fogakAt a SV.UVaSOdástóJ B a Dli'Onyiben lyukliS fogak volnának, ugy nzok 
• Qre:.;eibe hehatolva, megszünteti az ott levő nyál- és ételmaradékok erjedésót é.s ezzel 

.- & kellemetlen szájbüzt. - Egy üve, ára 80 kr. # 

Sa)I,CJ}'OgDOf ha~o·>lókép hat mint a szájviz a mindennapi rendes b.,eznála.t mellett a fogakat vakitó 
"l' • fehérrtÍ s a foghust egészséges pirossá tesl.i. - Egy doboz ára 50 kr 

Sall.CVl-fOgpaszta a fogpor emli:ett )6 tulajdonai.,al bir s 8zílárd alkatánál fogva kilJOnösen utazások-
J nál nagyon elonyos. - Egy darab 60 kr. 

~ali'cyl-ht'nto"por utolérhetlen lá~izzadás ellen, összehnzz~ a talp és az izzadó bőrfelület izzadság ki
l:) váJa,7.tÓ sz• rve1t s az oly kellemetlen IZZRdást megszüntetvén, eh•jét veszi a lábak 

btlzösségének iH. Kitünő óv~zer hosszu gyalogolásoknállábfeiMebesedés ellen.- Egy d"boz áraliO kr. 

Sal]'cyl p1' nel'eSzanpan me ut minden felesleges lugtartalomtól s Igy a bllrt nem szárítja ki. söt annak 
- J' J' tel'mé~eies üdeségét fentartja. s elp1111ztitja a bör élösdieit.- Egy db ám 3 li kr. 

Salicyl-haj'keno"cs megóvja .a hajat a kiszáradás· és szétrepedé•tól, azonkivül a haj tövén élősködő 
. hasadó l?•kkelygombák, me ly a kopaszságnak legtöbbször ok&, megöli, s i gy a haj~ 

k1hullást meggátolJa. - E~,-y darab ára oO kr. 

Sall'cyl-piperevt'z az arcz- éB kézbőrt megóvja a levegő 'rdességét/Sl, bársony simává 8 )IUhává teszi 
s természetes üde szinét megőrzi 8 a börhámlást s böratkákat ellávoldjn. - Egy 

üveg ára 70 kr. f 2-12 

Török J6zsf bptSti gy6gysurész különlegességi f1Jraktáránakamdifi6kjában: 

:Fl. -.: :N" G- :x... .A. J C> s, 
az "Angyalhoz" czimzett gyógyszertárábkn Aradon, Asztalos Sándor-utcza l. sz. 

247 l 1003. 411-3 1020-1892 gazd. S;l, 13 S-S 

~ird.etmé:n.y- Arverési hirdetmény. 
A nagyméltó!'águ kereskedPiemügyi m. Arad sz. kir. város gazdasági széke a part-

kir. miniszter 83140 1 892. 8~. a. & következő utczától a választó-utczáig torjedö Yédtöltésnek 
rendeletet adta. ki ; 18fl3. évi janur hó 1-jét&l egy vagy több éne 

A volt földmívelés-, ipar· és k.r .. skE'ldelf'm- kl\:<zálóul leendö bérbeadás& iránt tolyó évi ja~ 
ügyi m. kir. miniszter áltill 1874. .,,.j 9334. ndr hó SO·áu d. e. 10 1írakor arveréat tart. 
JJzám alatt kiadott szabályr~>ud .. ,1>t, k 1 t>gészi~ K•kuiltási-á.r évi 40 írtnyi haszonbPr, 
lésetil a következöket rendeii'm Bánompéuztil leteendő a kikiáltási ár 100/11-a 

Hitel$sithetők fémből k··", 11 1 k i"•rólag készpénzheu vagy elfogadható értékpapirok ban. 
folyadékok mérésér., szolgáló 0·3 lit.f'r•·' mér· Az árvPrésben részt lehet venni szóbe!i 
czák, melyekn~k átméröje 58 nH 1 , ''"'iysége és irásheli ajáulatokkaL 
114 mm., tehát e két m11ret ugy , j~,. u y lik Az irásireli ajánlatok lAzártan a szóbeli 
egymáshoz, mint 1 : 1 : 97-he,-, ""g} köze• á.rvPré~t 111egelözöleg nyujta.ndók be, s osak 
1 : 2-höz - ha ezeu mértékbE~n Rz ,. r ~ir.~ 2 akkor vétetuf!k figyelembe, ha azokhoz a bá
mm -nél az Urtartalom E>ltérése p~>di., lj -nál nompénz mt~llékelve van, s ha az ajánlatot 

• ' ,... 2110 ö k. . l . } • é . ~ l té l k nem nagyobb és ha azok külöuben i- ''· . .!.-,ett ~··v . !Je entJ, l~gy az arver 81 16 te e et 
9334. szám \l szabt\lyrendelet pgyÁb ki•, 1 e n1Á-,1smen e~ el fo,g~d]a. , . 
nyeinek megfelelt1e:C:. Budapr.st, 18~12 decz. A2 arv~retlt feltételek.~ 11: gaz~asag1 tan~cs-
i2-én. L 11 k á 0 s 8• k. nokná.l az arverést megelozőleg ts megtekmt-

. • hetök. 
A várOSI tanács. · Arad 11z. kir. város gazdasági székének 

4254 l 893. sz. M. kir, 61tamvaautak. 

Hirdetmény. 
Mult év deozember hó 31-én kö;.ölt a. on 

intézkedést, mely szerint a budapPNti ÖS14?-P8 

~ályndvarok egymásközti forgalmába~ a~ áro 
felvétel beszüntettetett, f. hó 11-étöl ~;,.,.dödö 
hatállyal oda módositjuk, hogy a hf'lybeli pá· 
lyaudvarok közt történő szállilásból tAwtihbi 
intézkedéaig még· osak a Budapest nyngoti 
pályaudvarra szóló feladás záratik ki; mig a 
többi helybeli forgalom korlátozás alá nem esik. 

Bttda.pest, l893 .. jauuár lO~éu. 
~ ... . ·~ . 

Az igazgatóság. 

1892. évi deczember 27 -én tartott üléséböl. 

180254. sz. 

L6ce Rezs6, 
aljenzö. 

M. kir. f.llamvaentak. 

HirdetménJF• 
Rajna-we8tjalia-osztrák-magyar kötelék. 

Az 1892. évi február hó l től érTényes III. 
réu, 2. fllzetben, illetve ennek 1892. évi decr.:. 
hó 1-töl érvényes I. pótlékban foglalt és gabona., 
hüvelyes vetemények és 6rleményekre fennálló dij
tételek. folyó évi .január hó l·t6l kezdve maláta 
kűldemények.r~ ia alkalmazta.tnak. 

A •· kir. álla•vasutak, egyazer••lnd a réazea 
vasutak nevétlea la. 

MÜHLE VILMOS 
Temesvárott 

szét~ü.ld. leg zebb s legd.i~a.tosa.bb 

VIRAGCSOKROKAT,-
vatamint a legjobb és legmegbizhatóbb mezőgazdasági és 

kerti . 

jótállás 111ellett bárhová pontosan. Leggyorsabb és leg• 
jobb postai összeköttetés Araddal. 

Nagy képe~ .. árjegyzék kívánatra ingyen. ll:imét ,eladó~ számára _külön 
elúny-árjegyzek. 26 5-10 

~ird.e-tmé:ny. 
A járdákra tapadt hó a. járás kelés, valamiD~ 

a fagy következtében néhol sikos. 
Ennélfogva. felL i vom az érdekelteket, hogy a 

gyalogutat fürészpor vagy homokkal naponta. be
hintessék, mivel mulasztás eseti!n büntettetui 
fognak. 

Egyidejüleg felhivom arra is, hogy a járda 
tisztogatás alkalmával gondoskodjanak arr-ól, hogy 
a járda szélén lev6 vizlevezető ceatorna szintAn 
kitisztitassék, hogy a beálló olvadáskor a viz sza~ 
hadon lefolyhasson és a járdát el ne lepje. 

An.don, 1898. évi január hó 20-án. 

175660, sz. 

Sarlot Domokos" 
fökapitán]. 

M. kir. államv~>~snt~tlr., 

::S::irdetmény. 
A m. kir. államvasutak és a kassa-od"3rbergi 

Vft.snt állomást.i között egyrészt és Brody é.tm., 
Podwolocr;yska átm., Granicza átm., ill. Szczakova 
átm., osztrák-orosz határszeli állomások között 
másrészt 1892. évi szél tember hó l-étől érvényes 
dijszabáshoz 1893. évi január hó l-én az I p6t
lék lépett hatályba, mely némely dijszabé.si és ke~ 
zolési határozmé.nyok módosité.sát és sajtóhiba he
lyesbítéseket tarta.lmaz. 

Ezen pótlék példányai a magy. kir. államvas
utak dijszabási osr;tályában, valamint a többi ré
szes paiyánál példányonként 20 krért megszerez· 
he W. 

Budapeat.1 1893. januAr 7-én. 

A m. kir. államvasutak igazgatósága 
a többi részes pályák naTében i1. 

VÉR UJ ÉLETERŐT AD! 
Nagyságos és mélyen tisztelt orvos ur l A 

mindenható éa - danttudó ur lllten áldják meg 
Nagyságodat a szenvedö emberek részére kita· 
lált "ÉLET-ELIXIR"-ért; Iaten éltesse sokáig 
Nagyságodat! 

Mivel ennek a jór.ak bizonyult orvosságnak 
teljesztője a.karok lenni, ennélfo.gva mély tisz
telettol van szerenesém kérni, méltóztaseék posta 
utánvét mallett 4 nagy üveg "ÉLET-ELIXIR"-t 
mielöbb megküldeni. 

Hódoló ali.zatta.l Zemplény-Tnrány 1889 
19f9. legalázatosabb azoigája VITKÓ JÓZSEF 
mp. zemplény-turányi t:óm. kath. lelkéa1. 

MOSER S. Eszterházi herceg 
volt uradalmi orvosa. 

ÉLET-ELIXIR 
Naponkint használva 11Éiet-Elixir"-em men

töszer minden betegség ellen ; bámulatos ha
tásával az elöbbi természetes erőt ismét hely
reállitja, felvilfanyozza az életszellemet, élea
biti az eszméket, nyomtalanul eltávolítja az 
Idegek rezgését, gyengiti a kösrvény (podagra) 
fájdalmalt és elhárítja ennek benyomulását a 
bélrészekbe, tisztitja a gyomrot benyálkásodó 
nedvektöl, melyek emésztési nehézséget, fejfi.
jást és gyomorémelygést szülcek, egyszóval 
leküzdi a legtöbb betegségeknek biztos forrá· 
sát. - Eltávolitja a belgörcsöt a gyomorban, 
jókedvre és derültségre ébreszt ; elhárítja. egy 
óra alatt az e111észthetlenséget; meggátolja a 
aziv betegséget ; tisztítja a vért és gyogyit 
minden hideglelést mar a harmadik dósisnál •. 

MOSER S. 
Eszterházi herezeg volt 

uradalmi orvosa. · · 
Egy palaczk ira használati 

'· utasítással 2 frt 50 kr. egy 
. , ·kis palaezk l frt 25 kr. A 

szétküldés, az összeg elll'le
ges beküldéRe vagy ntánvát 
mellett, a világ minden irá-
nyába pontoRan esr.közölte
tik. - Filraktár Török Jó
zsef gy6gyszeré"v. urnál, Bu
dapest. király-utcza '2. sz. 

· '•· .W..dea. a....,&bb .gyógy
szertárban kapható. - Ara
don: Ring l. Kiss 1. Demko 

Géza urakuál. 97t. 7-lu. 

... 
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